




HOW TO RIDE
Most HYPE riders will ride with their stronger dominant foot to the back of the board. Usually the dominant 

foot is the right foot, if your left foot is the dominant foot simply reverse these instructions.

Learn everything slowly, including new tricks. When losing balance don’t wait until you fall, step off and 
start again. Ride down gentle slopes at first. Then ride slopes where your speed is only as fast as you 
can run off the board without falling. 

Most serious skateboard injuries are broken bones, so learn to fall (by rolling if possible) without the 
skateboard first. 

Skateboarders starting to learn need to try with a friend or parent. Most bad accidents happen in the first month. 

Before you jump off a skateboard watch where it may go: it could injure someone else. 
Join a club in your area and learn more. Prove you are a good skateboarder and care about yourself 
and others.

1. Place your left foot near the 
top of the HYPE, try and remain 
behind the point where the front 
wheel is as this makes it easier to 

balance at the start.

2. Push slightly off the ground 
with your right foot and step onto 
the board. Your right foot should 
be near the tail and you should 

find your balance.

3. Pivoting from your back foot 
swing your front foot left and 
right, moving your hips and your 
arms will help you create mo-
mentum and you will be urban 

surfing on your new HYPE!
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CARING FOR YOUR HYPE
1. After you have used the HYPE for a week or two, the wheels will need to bechecked to ensure they 
are still in perfect working order. To do so, rotate the wheels and  check the bearings for any lubrication 
or adjustment that may be needed.
2. The hardness of the rear truck may be adjusted by tightening or loosening the 13mm nut. This adjusts 
the truck’s pre-load and will affect turning sensitivity. Heavier riders may also wish to adjust pre-load to 
increase board stability.
3. Please do not use solvents on your HYPE. They may erode the PU bushing and wheels and can also 
damage the deck. To clean your HYPE, only use hot soapy water and a stiff brush or sponge. Do not 
submerge the wheel  bearings in water as this may remove wheel bearing lubricant.
4. Do not leave your HYPE outdoors for long periods of time as continued exposure  to the elements can 
cause the components to degrade.
5. Periodically check that all of the nuts, bolts and screws are adequately tightened and have not loos-
ened during use. Do not over-tighten.
6. Periodically lubricate the wheel bearings.
7. Due to normal wear and tear the PU wheels and bearings may need to be replaced 
after some time. Please contact the place of purchase for new wheels. DO NOT use parts designed for 
other products, the use of anything other than HYPE parts may affect your safety.
8. Regularly check for splinters/cracks in the deck and replace with a HYPE deck if any are found.
9. The self-locking nuts and other self-locking elements can lose their effectiveness if released.
10. Check that the steering mechanism is correctly adjusted and that the connective components are 
firmly secured and not broken.
11. Ensure bearings are well-greased and free from dirt/debris before use.
12. Wheels/cushions wear over time due to normal use. Replace when necessary.
13. The hardness of the rear truck may be adjusted by tightening or loosening the nut. This adjusts the 
truck’s pre-load and will affect turning sensitivity. Heavier riders may also wish to adjust pre-load to 
increase board stability.
14. Remove any sharp edges that may occur through use.
15. Look for splinters/cracks in the deck and replace when needed.
16. Do not mix old and new batteries..
17. Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc), or rechargeable (nickel-cadmium) batteries.
18. Requires 2 x 1.5V AAA alkaline batteries.

NOTE: Please read this manual carefully and keep it for future reference. The dealer will not take 
responsibility if the skateboard is used in a manner for which is was not intended or if all warnings which 
are stated in the manual are not followed.

IMPORTANT NOTICE TO PARENTS:
This manual contains important information relating to your child’s safety, it is your responsibility to re-
view this information with your child and make sure they are fully aware of all the information and warn-
ings within the manual. Please carefully read this manual before you start using the HYPE and review this 
information with young riders before they ride.
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WARNING
Recommended for 5 years +
Please retain this packaging for future reference.

THE HYPE BOARD IS NOT DESIGNED FOR PROFESSIONAL USE, TRICKS, 
STUNTS  OR AGGRESSIVE RIDING. CAUTION MUST BE USED WITH THIS 
BOARD AS IT REQUIRES PRACTICE TO USE EFFECTIVELY. 
THIS WILL HELP YOU TO AVOID FALLS OR COLLISIONS WHICH CAN 
RESULT IN INJURIES TO THE RIDER OR 3RD PARTIES.

IMPORTANT SAFETY INFORMATION
• Choose to ride in places which allow you to improve your skills. Never ride in streets with traffic 
   or crowded pedestrian areas. 

• Children under 8 Years old should be supervised by an adult at all times when riding the HYPE. 

• The HYPE should not be used on a slope or hill where the rider will pick up speed that cannot 
   be controlled.

• Only ride as fast as you can run off the board without falling. 

• Take care when stepping or jumping off the HYPE, as the board may have built up momentum 
   and continue travelling forwards, which could cause injury to others or properties.

• Avoid boarding on wet, sandy, slippery or uneven surfaces. 

• Always wear protective equipment: helmet, wrist, knee and elbow pads. Wearing flat-soled 
   shoes will also provide more control over the board.

• Do not make any modifications to the board that could impair safety.

BRAKING
There are two methods to slow or stop your HYPE:

1. TOE DRAG
Keeping your front foot forward, slowly move your back foot to the edge of the board so that 
only your heel remains on the board. You will now be able to extend your toe down to contact the 
ground and drag the HYPE to a stop. Remember that board control comes by keeping your heel 
in contact with the board.

2. FOOT BRAKING
Position your front food mid-board. Slowly move your back foot from the board and lower to 
contact the ground. Apply soft pressure to reduce speed slowly or harder pressure to reduce 
speed quickly.  This takes some practice – remember, all your weight is on your front leg.

WARNING: 
•  ONLY RIDE WHERE IT IS LEGAL TO DO SO
•  USE IN AN OPEN AREA
• NEVER RUN OR JUMP ONTO THE HYPE BOARD
•  PROTECTIVE EQUIPMENT SHOULD ALWAYS BE WORN
•  NEVER USE THE HYPE BOARD IN TRAFFIC
•  NEVER BE TOWED OR PULLED
•  DO NOT USE THE HYPE AT NIGHT

The manufacturer warranties this product to be free of manufacturing defects for a period of 
1 year from date of purchase. This warranty does not cover normal wear and tear, or any damage, 
failure or loss caused by improper assembly, maintenance, or storage. There are no other 
expressed or implied warranties. This warranty will be void if the product is ever:
• Used in a manner other than for recreation
• Modified in any way
• Rented or commercial uses
• Consumer abuse or neglect
• Used by riders weighing over the maximum weight listed on the product.

The manufacturer is not liable for incidental or consequential loss or damage due directly or indirectly 
to the use of this product. Yvolution reserves the right to repair, supply replacement parts, 
or replace a defective product at our discretion.

For your records, save your original sales receipt.

To register online go to: www.yvolution.com/warranty
To contact customer service call: 

       +44 800 802 1197
        support@yvolution.com

       +353 01 524 2721
       support@yvolution.com

       +1 855-981-7177
       support@yvolution.com
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CÓMO MONTAR
La mayoría de los usuarios de HYPE lo utilizarán con su pie dominante (más fuerte) en la parte posterior de 
la tabla.Normalmente el pie dominante es el pie derecho; si tu pie izquierdo es el dominante, simplemente 
aplica estas instrucciones al revés.

Aprende todo lentamente, incluido nuevos trucos. Cuando pierdas el equilibrio, no esperes hasta caer, salta 
de la plataforma y empieza de nuevo. Baja por pendientes suaves al principio. A continuación, por pendi-
entes donde tu velocidad sea la máxima que puedas soportar al saltar de la plataforma sin caerte.

Los huesos rotos son las lesiones más graves con un monopatín, así que primero aprende a caer (en mov-
imiento si es posible) sin el monopatín.

Los patinadores que estén comenzando necesitan hacerlo con la ayuda de un amigo o padre. La mayoría 
de los accidentes ocurren el primer mes.

Antes de saltar de un monopatín observa dónde puede acabar: podría herir a otra persona.

Únete a un club en tu zona y aprende más. Demuestra que eres un buen patinador y te preocupas por ti y 
los demás.

1. Coloca el pie izquierdo cerca 
de la parte superior del HYPE, 
intenta permanecer detrás de 
la rueda delantera, ya que así 
resulta más fácil mantener el 

equilibrio al principio.

2. Patea suavemente para apar-
tarte del pavimento con tu pie 
derecho y súbete a la  tabla. Tu 
pie derecho debería quedar 
cerca del extremo trasero y así 

encontrarás el equilibrio.

3. Pivotando sobre tu pie trasero, 
mueve tu pie delantero hacia la 
izquierda y derecha, moviendo 
las caderas y brazos lograrás 
crear impulso ¡y estarás haciendo 
surf urbano con tu nuevo HYPE!
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CUIDADO DE TU HYPE

1. Después de haber usado el HYPE durante una semana o dos, habrá que compro bar las ruedas 
para verificar que siguen estando en perfecto estado. Para hacerlo, gira las ruedas y comprueba los 
cojinetes para verificar si necesitan lubricación o ajustes.
2. La rigidez del eje trasero se puede adaptar ajustando o aflojando la tuerca de 13 mm. Esto modifi-
cará la pre-carga del eje y afectará la sensibilidad del giro. Los usuarios más pesados también pueden 
desear ajustar la pre-carga para aumentar la estabilidad de la tabla.
3. Evita aplicar disolventes a tu HYPE. Esto podría erosionar el cojinete y las ruedas de PU y también 
puede dañar la tabla. Para limpiar tu HYPE, usa solamente agua caliente con jabón y un cepillo rígido 
o una esponja. No sumerjas los cojinetes de las ruedas en agua, ya que esto podría eliminar el lubri-
cante que llevan.
4. No dejes tu HYPE en el exterior durante largos períodos de tiempo, puesto que la exposición con-
tinuada a los elementos puede ocasionar una degradación de los componentes.
5. Comprueba periódicamente que todas las tuercas, tornillos y pernos están adecuadamente ajusta-
dos y no se han aflojado durante su uso. No apretarlos en exceso.
6. Por el desgaste normal, puede haber que reemplazar las ruedas y cojinetes de PU después de cierto 
tiempo. Ponte en contacto con el punto de compra para solicitar ruedas nuevas. NO UTILICES piezas 
diseñadas para otros productos: el uso de cualquier pieza que no sea específica para HYPE puede 
afectar a tu seguridad.
7. Las tuercas de seguridad y otros elementos de cierre automático pueden perder su eficacia si se manipulan.
8. Comprueba que el mecanismo de dirección está correctamente ajustado y que los componentes 
conectivos están fijados y no rotos.
9. Asegúrate de que los cojinetes están bien engrasados y libres de restos o suciedad antes de cada uso.
10. Las ruedas y amortiguadores se desgastan con el tiempo debido al uso normal. Reemplázalos 
cuando sea necesario.
11. La dureza del eje trasero se puede ajustar apretando o aflojando la tuerca. Esto ajusta la carga 
previa del eje y afectará a la sensibilidad de giro. Los usuarios más pesados pueden querer ajustar la 
carga previa para aumentar la estabilidad.
12. Elimina cualquier borde afilado que pueda producirse por el uso.
13. Observa si la plataforma tiene astillas o grietas y reemplázala cuando sea necesario.
14. No mezclar pilas nuevas y viejas.
15. No mezclar pilas alcalinas, estándar (carbono-zinc) o recargables (níquel-cadmium).
16. Necesita 2 pilas alcalinas de 1,5 V AAA.

NOTA: Por favor, lee este manual cuidadosamente y consérvalo para futura referencia.El distribuidor 

no se hará responsable si el monopatín se utiliza de una forma que no sea la indicada o si no se han 

seguido todas las advertencias indicadas en este manual.

AVISO IMPORTANTE PARA PADRES:
Este manual contiene información importante referente a la seguridad de tu hijo/a. Es tu propia 

responsabilidad el estudiar esta información junto con tu hijo/a y asegurarte de que entiende toda la infor-

mación y advertencias que contiene el manual. Por favor revisa el manual detenidamente antes de empezar 
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ADVERTENCIA
Recomendado para 5 años en adelante
Por favor, conserva esta información para futura referencia.

EL MONOPATÍN HYPE NO ESTÁ DISEÑADO PARA SU USO PROFESIONAL, 
NI PARA TRUCOS, ACROBACIAS NI MONTAR DE FORMA  AGRESIVA. AL 
USAR ESTA TABLA, SE DEBE ACTUAR CON PRECAUCIÓN PUESTO QUE 
REQUIERE DE PRÁCTICA PARA USARLA EFICAZMENTE. ESTO TE AYUDARÁ 
A EVITAR CAÍDAS O COLISIONES QUE PODRÍAN RESULTAR EN LESIONES 
AL USUARIO O TERCERAS PARTES.

INFORMACIÓN IMPORTANTE DE SEGURIDAD
• Elige montar en lugares que te permitan mejorar tu destreza. Nunca montes en calles con 
   tráfico o zonas llenas de peatones. 

• Los niños menores de 8 años de edad deben tener supervisión constante por parte de un 
   adulto cuando monten en el HYPE. 

• El HYPE no se debe usar en una pendiente o ladera donde el usuario pueda ganar veloci
   dad que luego no pueda controlar.

• No montes a más velocidad que la que te permita saltar de la tabla sin caerte. 

• Ten cuidado al bajarte del HYPE, ya que la tabla puede haber cobrado impulso y seguir 
   moviéndose hacia adelante, lo cual podría causar daños a otras personas u objetos.

• Evita montar en superficies mojadas, arenosas, resbaladizas o desiguales. 

• Utiliza siempre equipamiento protector: casco, muñequeras, rodilleras y coderas. El uso de 
   zapatos de suela plana también aporta mayor control sobre la tabla.

FRENAR
Hay dos formas de ralentizar o detener tu HYPE:

1. ARRASTRAR CON LA PUNTA DEL PIE
Manteniendo tu pie delantero hacia adelante, mueve lentamente tu pie trasero hasta el borde de 
la tabla de modo que solo el talón quede sobre la tabla. Ahora podrás bajar la punta del pie 
para que tome contacto con el suelo y frene el HYPE. Recuerda que el control de la tabla se logra 
manteniendo el talón en contacto con la misma.

2. FRENAR CON EL PIE
Coloca tu pie delantero en el centro de la tabla. Mueve lentamente tu pie posterior y bájalo para 
que entre en contacto con el suelo. Aplica una presión suave para disminuir la velocidad lentamente,
o una presión fuerte para reducir la velocidad rápidamente. Esto requiere de práctica – recu-
erda, todo tu peso está sobre tu pierna delantera.

ADVERTENCIA: 
•  MONTA SOLAMENTE ALLÍ DONDE SEA LEGAL HACERLO
•  ÚSALO EN ESPACIOS ABIERTOS
•  NUNCA CORRAS O SALTES SOBRE LA TABLA HYPE
•  SE DEBE USAR EQUIPAMIENTO PROTECTOR EN TODO MOMENTO
•  NUNCA USES LA TABLA HYPE ENTRE EL TRÁFICO
•  NUNCA TE DEJES ARRASTRAR O EMPUJAR
•  NO UTILICES EL HYPE DE NOCHE

El fabricante garantiza que este producto está libre de defectos de fabricación, durante el 
período de 1 año desde la fecha de compra. Esta garantía no cubre el desgaste normal, ni los 
daños, fallos o pérdidas causadas por un montaje, mantenimiento o almacenamiento inadecuados. 
No hay otras garantías expresas o implícitas. Esta garantía se considerará nula si el producto:
• Se usa para algún otro fin distinto que la recreación
• Se modifica en forma alguna
• Se alquila o da un uso comercial
• Es usado con abuso o negligencia por el consumidor
• Es usado por usuarios que pesan más que el peso máximo indicado en el producto.

El fabricante no es responsable por pérdidas incidentales o consecuentes o daños causados directa o
indirectamente por el uso de este producto. Yvolution se reserva el derecho de reparar,  suministrar
piezas de recambio o sustituir un producto defectuoso a discreción nuestra. 

Para tus registros, conserva el recibo de venta original.

Para registrarte por Internet, ve a: www.yvolution.com/warranty

Para ponerte en contacto con el servicio de atención al cliente, llama al:  

                                                

                                                +44 800 802 1197
        support@yvolution.com
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COMMENT FAIRE DU HYPE
La plupart des skateurs utilisent leur pied dominant, c’est-à-dire le pied le plus fort, à l’arrière de la planche 
pour se propulser.Généralement le pied dominant est le pied droit, si c’est le gauche ces instructions doivent 
être inversées.

Faites un apprentissage lent et graduel, y compris pour les nouvelles figures.Quand vous perdez l’équilibre, 
n’attendez pas de tomber, mais descendez plutôt et essayez de nouveau. Dévalez des pentes douces au 
début. Dévalez ensuite des pentes dans lesquelles votre vitesse est seulement aussi rapide que votre capacité 
à descendre de la planche et courir sans tomber.

Puisque la plupart des blessures de planche à roulettes sont des fractures, apprenez d’abord à tomber (en 
roulant si possible) sans la planche.

Les planchistes qui débutent leur apprentissage doivent être accompagnés d’un ou d’une ami(e) ou d’un par-
ent. La plupart des accidents graves se produisent au cours du premier mois.

Avant de sauter et descendre d’une planche à roulettes, faites attention et regardez où celle-ci se dirige 
puisqu’elle pourrait blesser quelqu’un d’autre.

Joignez-vous à un club dans votre région et poursuivez votre apprentissage. Faites la preuve que vous êtes un 
bon planchiste et souciez-vous des autres et de vous-même.

1. Placer le pied gauche près 

de l’avant du HYPE en essayant 

de rester derrière la roue avant, 

de manière à faciliter la prise 

d’équilibre au début.

2. Pousser doucement par terre 

avec le pied droit puis poser le 

pied sur la planche. Le pied droit 

doit être placé à l’arrière de la 

planche pour tenir l’équilibre.

3. En pivotant sur le pied arrière, 

diriger le pied avant de gauche 

à droite tout en s’aidant avec 

les hanches et les bras pour se 

propulser.
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CONSIGNES D’ENTRETIEN DU HYPE
1. Après avoir utilisé le HYPE pendant une semaine ou deux, vérifier les roues pour s’assurer qu’elles 
sont en parfait état. Pour cela, faire tourner les roues et vérifier les roulements à billes pour voir s’ils 
doivent être lubrifiés ou réglés.
2. Régler l’axe arrière de la planche en serrant ou desserrant l’écrou de 13 mm. Cela règle la charge 
préétablie de l’axe et détermine la manière de manœuvrer la planche. Pour les skateurs lourds, il est 
conseillé de serrer l’axe pour accroître la stabilité de la planche.
3. Veiller à ne pas utiliser de solvants sur le HYPE. Ceux-ci érodent les bagues et roues en polyuréthane 
et risquent également d’endommager le plateau. Pour nettoyer le HYPE, n’utiliser que de l’eau chaude 
et une brosse à poils durs ou une éponge. Ne pas plonger les roulements à billes dans l’eau car cela 
enlève le lubrifiant des roulements.
4. Ne pas laisser le HYPE dehors longtemps car l’exposition continue aux éléments risque 
d’endommager les pièces.
5. Vérifier périodiquement que les vis, écrous et boulons sont correctement serrés et ne sont pas desser-
rés pendant l’utilisation. Ne pas serrer la visserie trop fort.
6. Suite à une usure normale, après un certain temps, il est nécessaire de changer les roues et roule-
ments en polyuréthane. De nouvelles roues sont en vente chez le détaillant. NE PAS utiliser les pièces 
destinées à d’autres produits. L’emploi de pièces autres que les pièces prévues pour le HYPE peut 
compromettre la sécurité de l’utilisateur.
7. Les écrous et autres éléments autobloquants peuvent perdre leur efficacité s’ils sont dévissés ou détachés.
8. Vérifiez que le mécanisme du guidon est correctement ajusté et que les composantes de connexion 
sont solidement arrimées et en bon état.
9. Veillez à ce que les paliers soient bien graissés et exempts de saleté ou de débris avant l’utilisation.
10. Les roues et les coussins s’usent au fil du temps en raison d’une utilisation
normale. Veuillez les remplacer lorsque nécessaire.
11. La dureté du bloc-essieu arrière peut être ajustée en serrant ou desserrant l’écrou. Ceci ajuste la 
précontrainte du bloc-essieu et aura une incidence sur la sensibilité des virages. Les utilisateurs plus 
pesants peuvent également ajuster la précontrainte pour augmenter la stabilité de la planche.
12. Retirez/réparez tous bords tranchants qui peuvent être créés par l’usage.
13. Vérifiez la présence d’éclats ou de fissures dans la plate-forme et remplacez-la au besoin.
14. Ne mélangez pas les vieilles piles avec les neuves.
15. Ne mélangez pas les piles alcalines, standard (carbone-zinc) ou rechargeables (nickel-cadmium).
16. Requiert 2 piles alcalines AAA de 1,5 V.

REMARQUE: Prière de lire cette notice d’utilisation attentivement et de la conserver 
pour toute consultation future. Le revendeur ne saura être tenu responsable si le produit est utilisé d’une 
manière contraire à l’usage prévu ou si les mises en garde énoncées dans cette notice d’utilisation ne sont 

pas respectées.

AVIS IMPORTANT AUX PARENTS :
Cette notice d’utilisation contient des renseignements importants concernant la sécurité de votre enfant. 
Il vous appartient de faire part de ces consignes à votre enfant et de vous assurer qu’il comprend les 
informations et mises en gardes énoncées aux présentes. Veuillez prendre le temps de lire cette notice 
d’utilisation avant de procéder au montage du HYPE et de faire part des consignes de sécurité aux 
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ATTENTION
Recommandé pour les enfants à partir de 5 ans
Prière de conserver l’emballage pour consultation ultérieure.

LE SKATEBOARD HYPE N’EST PAS CONÇU POUR UN USAGE PROFES-
SIONNEL, LA RÉALISATION DE TRICKS, DE FIGURES OU LA PRATIQUE 
SPORTIVE. USER DE PRUDENCE  : CE PRODUIT NÉCESSITE DE LA PRATIQUE 
POUR ÊTRE MANŒUVRÉ EFFICACEMENT. UNE PRATIQUE PRUDENTE 
PRÉVIENT LES CHUTES OU COLLISIONS À L’UTILISATEUR OU À UN TIERS.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
• Utiliser dans des lieux permettant à l’utilisateur de progresser. Ne jamais utiliser sur la chaussée 
   ou dans des lieux à forte densité piétonne. 

• Les enfants de moins de 8 ans doivent être surveillés par un adulte en tout temps quand ils 
   pratiquent le HYPE. 

• Le HYPE ne doit pas être utilisé sur une pente ou un dénivelé entraînant une vitesse hors du 
   contrôle de l’utilisateur.

• N’utiliser qu’à une vitesse permettant de descendre de la planche sans tomber. 

• User de prudence pour descendre ou sauter du HYPE en mouvement car la planche peut 
   avoir pris de la vitesse et risque de poursuivre sa trajectoire, occasionnant des blessures à un 
   tiers ou des collisions avec des objets.

• Éviter les surfaces inégales, mouillées, glissantes ou couvertes de sable. 

• Toujours porter un équipement de protection : casque, protège-poignets, genouillères et 
   coudières. Le port de chaussures plates permet également une meilleure maîtrise de la planche.

FREINER
Il y a deux méthodes pour ralentir ou freiner avec le HYPE :

1. FREINER AVEC LA POINTE DU PIED
Le pied avant maintenu à l’avant, déplacer le pied arrière doucement contre le bord de la 
planche tout en maintenant le talon sur la planche. Étendre La pointe du pied à terre en la faisant 
traîner par terre pour arrêter le HYPE. Le contrôle de la planche est assuré par le talon, lequel doit 
toujours rester en contact avec la planche.

2. FREINER AVEC LE PIED
Placer le pied avant au centre de la planche. Déplacer lentement le pied arrière de la planche 
pour le mettre à terre. Frôler le sol avec le pied pour réduire lentement la vitesse ou appliquer une 
pression plus forte pour réduire la vitesse rapidement. Freiner avec le pied nécessite une certaine pratique. 
Veiller à ce que le poids du corps soit toujours entièrement sur la jambe avant.

ATTENTION :  
•  N’UTILISER LE SKATEBOARD QUE LÀ OÙ SA PRATIQUE EST PERMISE
•  UTILISER DANS UN ESPACE DÉCOUVERT
•  NE JAMAIS MONTER SUR LE HYPE EN COURANT OU EN SAUTANT
•  TOUJOURS PORTER UN ÉQUIPEMENT DE PROTECTION
•  NE JAMAIS UTILISER LE HYPE SUR LA CHAUSSÉE
•  NE JAMAIS SE FAIRE TRAÎNER OU REMORQUER 
•  NE PAS UTILISER LE HYPE LA NUIT

Le fabricant garantit que ce produit ne comporte aucun vices de fabrication pendant une période 
d’un an à compter de la date d’achat. Cette garantie ne couvre pas l’usure normale, les dommag-
es, la défaillance ou la perte causée par un montage, entretien ou entreposage incorrects. 
Il n’existe aucune autre garantie, expresse ou tacite. Cette garantie est nulle si le produit est :
• utilisé à d’autres fins que pour le loisir ; 
• modifié d’une quelconque façon ;
• loué ou utilisé à des fins commerciales ;
• utilisé abusivement ou négligé ;
• utilisé par des personnes pesant plus que le poids maximum indiqué sur le produit.

Le fabricant ne saura être tenu responsable de la perte ou des dommages fortuits ou consécutifs 
résultant directement ou indirectement de l’utilisation du produit. Yvolution se réserve le droit de 
réparer, fournir des pièces de rechange ou remplacer un produit défectueux à son gré.

Veuillez conserver le ticket de caisse ou preuve d’achat.

Enregistrez votre produit en ligne : www.yvolution.com/warranty

Pour joindre le service à la clientèle, composez le : 

                                                

                                                +0800 910 960
        support@yvolution.com
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FAHRANLEITUNG
Die meisten HYPE-Fahrer stellen das stärkere, dominante Bein beim Fahren auf den hinteren Teil des Skate-
boards.Normalerweise ist der rechte Fuß der dominante Fuß. Falls jedoch der linke Fuß der dominante Fuß 
sein sollte, einfach diese Anweisungen anders herum verwenden.

Lernen Sie alles langsam, auch neue Tricks. Wenn Sie die Balance verlieren, warten Sie nicht, bis Sie stürzen, 
sondern steigen Sie ab und versuchen Sie es erneut. Fahren Sie zuerst sanfte Hänge herunter. Dann fahren 
Sie Hänge herunter, bei denen Ihre Geschwindigkeit nur so langsam ist, dass Sie vom Board abspringen 
können, ohne zu stürzen.

Die meisten ernsthaften Skateboard-Verletzungen sind Knochenbrüche, also lernen Sie zuerst ohne Skate-
board zu fallen (falls möglich abrollen).

Beginnende Skateboarder sollten mit einem Freund oder Elternteil üben. Die meisten schweren Unfälle pas-
sieren im ersten Monat.

Bevor Sie von einem Skateboard abspringen, passen Sie auf, wohin es rollen könnte: Es könnte jemand 
anderen verletzen.

Treten Sie einem Club in Ihrer Umgebung bei und lernen Sie mehr. Zeigen Sie, dass Sie ein guter Skate-
boarder sind und sich um sich selbst und andere sorgen.

1. Stellen Sie den linken Fuß 
auf den vorderen HYPE-Teil; 
versuchen Sie dabei, hinter dem 
Punkt zu bleiben, an dem sich 
das Vorderrad befindet, da sich 
hiermit beim Starten leichter die 

Balance halten lässt.

2. Mit dem rechten Fuß leicht 
vom Boden abstoßen und diesen 
dann auch auf das Skateboard 
stellen. Der rechte Fuß sollte sich 
auf dem hinteren Skateboard-Teil 
befinden, und Sie sollten nun ver-

suchen, die Balance zu halten.

3. Der hintere Fuß dient als 
Achse, und den vorderen Fuß 
schwenken Sie von links nach 
rechts. Durch Bewegen der 
Hüften und Arme erhalten Sie 
ausreichend Schwung – und 
bald schon werden Sie mit Ihrem 
neuen HYPE zum Stadt-Surfer!

DE
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HYPE-PFLEGE
1. Nachdem Sie 1 bis 2 Wochen mit dem HYPE gefahren sind, müssen die Räder überprüft werden, 
um sicherzustellen, dass sie nach wie vor korrekt ausgerichtet sind. Hierzu die Räder drehen und die 
Kugellager auf eventuell erforderliche Schmierung und Justierung überprüfen.
2. Der Härtegrad des hinteren Fahrgestells kann durch Festziehen oder Lockern der 13-mm-Nut einges-
tellt werden. Dies wirkt sich auf die Vorspannung und somit darauf aus, wie leicht oder schwer sich das 
Skateboard lenken lässt. Bei schwereren Fahrern ist es ggf. angebracht, die Vorspannung entsprechend 
einzustellen, um die Stabilität des Skateboards zu verbessern.
3. Bitte keine Lösungsmittel für den HYPE verwenden. Andernfalls sind Korrosion der PU-Buchse und 
somit Schäden am Laufwerk nicht auszuschließen. Den HYPE nur mit heißem Wasser, dem etwas Spül-
mittel zugesetzt wurde, und einer steifen Bürste oder einem Schwamm reinigen. Die Radlager nicht in 
Wasser legen, da hierdurch u.U. Schmiermittel von den Radlagern entfernt wird.
4. Den HYPE nicht längere Zeit im Freien lassen, da fortgesetzte Witterungseinwirkungen zum Degradieren 
der Komponenten führen können.
5. Regelmäßig alle Muttern, Bolzen und Schrauben auf ausreichenden Sitz prüfen, da sich diese beim 
Skateboard-Fahren mit der Zeit ggf. lockern können. Nicht zu fest anziehen.
6. Aufgrund normaler Abnutzung müssen die PU-Räder und Lager nach einiger Zeit ausgewechselt 
werden. Für den Kauf neuer Räder setzen Sie sich mit dem Händler in Verbindung, bei dem das 
Skateboard erworben wurde. KEINE Teile verwenden, die für andere Produkte vorgesehen sind, da 
hierdurch die Sicherheit des HYPEs beeinträchtigt werden kann.
7. Die selbstschließenden Muttern und andere selbstschließende Bauteile können ihre Effektivität ver-
lieren, falls sie freigegeben werden.
8. Überprüfen Sie, ob der Lenkmechanismus korrekt eingestellt ist und dass die Verbindungsstücke fest 
sitzen und nicht kaputt sind.
9. Stellen Sie vor dem Gebrauch sicher, dass die Lager gut geölt und frei von Dreck/Schmutz sind.
10. Räder/Federungen verschleißen mit der Zeit durch normalen Gebrauch. Ersetzen, wenn nötig.
11. Die Härte der hinteren Aufhängung kann durch Festziehen oder Lockern der Mutter eingestellt 
werden. So wird die Vorspannung der Aufhängung und dadurch die Empfindlichkeit der Lenkung 
eingestellt. Schwere Fahrer sollten möglicherweise die Vorspannung einstellen, um die Stabilität des 
Boards zu erhöhen.
12. Entfernen Sie scharfe Kanten, die durch den Gebrauch auftreten können.
13. Suchen Sie nach Splittern/Rissen auf der Oberseite und ersetzen sie sie, wenn nötig.
14. Vermischen Sie keine alten und neuen Batterien.
15. Vermischen Sie keine alkalischen, standardmäßigen (Zink-Kohle-Batterien) oder wiederaufladbare 
(Nickel-Kadmium) Batterien. 
16. Benötigt 2 x 1,5V AAA alkalische Batterien.

HINWEIS: Bitte diese Anleitung sorgfältig durchlesen und zum späteren Nachschlagen aufbewahren. 
Der Händler übernimmt keine Verantwortung, wenn das Skateboard zweckentfremdet wird bzw. die 

Warnhinweise in der Bedienungsanleitung nicht befolgt werden.

WICHTIGER HINWEIS FÜR ELTERN:
Diese Bedienungsanleitung enthält wichtige Informationen zur Sicherheit Ihres Kindes – es liegt in Ihrer 
Verantwortung, diese Informationen mit Ihrem Kind durchzugehen und sicherzustellen, dass alle in der 
Anleitung aufgeführten Informationen und Warnungen beachtet werden. Bitte diese Anleitung vor Benutzung 
des HYPEs sorgfältig durchlesen und mit jungen Fahrern besprechen, ehe diese mit dem HYPE fahren.
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ATTENTION
Empfohlen für 5+ Jahre.
Diese Verpackung bitte zum späteren Nachschlagen aufbewahren.

DAS HYPE SKATEBOARD IST NICHT FÜR DIE PROFESSIONELLE VERWEND-
UNG, FÜR TRICKS, STUNTS UND AGGRESSIVES FAHREN VORGESEHEN. 
DIESES SKATEBOARD MIT VORSICHT BENUTZEN, DA ZUM EFFEKTIVEN 
FAHREN ÜBUNG ERFORDERLICH IST. HIERDURCH LASSEN SICH HINFALL-
EN UND ZUSAMMENSTÖSSE UND SOMIT VERLETZUNGEN DES FAHRERS 
ODER VON ANDEREN PERSONEN VERMEIDEN.

WICHTIGE SICHERHEITSINFORMATIONEN
• An Orten fahren, an denen das Fahrgeschick geübt werden kann. Niemals auf Verkehrsstraßen 
   und in belebten Fußgängerbereichen fahren. 

• Kinder unter 8 Jahren sollten beim Fahren mit dem HYPE stets von einem Erwachsenen beauf
   sichtigt werden. 

• Den HYPE nicht an einem Hang oder auf einem abfallenden Weg verwenden, wo sich die 
  Geschwindigkeitserhöhung nicht kontrollieren lässt.

• Nur so schnell fahren, wie man vom Skateboard abspringen kann ohne hinzufallen. 

• Vorsicht beim Absteigen oder Abspringen vom HYPE, um Verletzungen zu vermeiden; das 
   Skateboard hat u.U. noch so viel Schwung, dass es von allein weiterfährt.

• Fahren auf nassen, sandigen, schlüpfrigen und unebenen Flächen vermeiden. 

• Stets Schutzausrüstung tragen: Helm, Handgelenk-, Knie- und Ellbogenschützer. Schuhe mit 
   flachen Sohlen sorgen ebenfalls für mehr Kontrolle über das Skateboard.

BREMSEN
Der HYPE lässt sich auf zweierlei Weise verlangsamen oder anhalten:

1. VERLANGSAMEN MIT DER FUSSSPITZE
Den vorderen Fuß nach vorn gerichtet lassen, dann langsam den hinteren Fuß so über die Kante 
des Skateboards hinausragen lassen, dass die Ferse auf dem Trittbrett bleibt. Nun kann man 
mit der Fußspitze Kontakt mit dem Boden herstellen und den HYPE langsam zum Stoppen 
bringen. Nicht vergessen: Die Kontrolle behält man nur, wenn man mit der Ferse auf dem 
Skateboard bleibt.

2. BREMSEN MIT DEM FUSS
Den vorderen Fuß auf die Mitte des Skateboards stellen. Den hinteren Fuß langsam vom Skate
board nehmen und absenken, bis Bodenkontakt besteht. Zur allmählichen Geschwindigkeitsver
ringerung leichten und zur raschen Geschwindigkeitsverringerung stärkeren Druck ausüben.  
Hierzu ist Übung erforderlich – nicht vergessen, dass sich das gesamte Körpergewicht auf dem 
Vorderfuß befindet.

ACHTUNG: 
•  NUR IN GESETZLICH ZULÄSSIGEN BEREICHEN FAHREN
•  IN OFFENEN BEREICHEN VERWENDEN
•  NIEMALS AUF DAS HYPE SKATEBOARD LAUFEN ODER SPRINGEN
•  ES SOLLTE STETS SCHUTZAUSRÜSTUNG GETRAGEN WERDEN
•  DAS HYPE SKATEBOARD NIEMALS IM VERKEHR VERWENDEN
•  NIEMALS ABSCHLEPPEN ODER ZIEHEN LASSEN
•  NICHT BEI NACHT MIT DEM HYPE FAHREN

Der Hersteller gewährt für dieses Produkt 1 Jahr Garantie ab Kaufdatum gegen Herstellungsmängel. 
Diese Garantie gilt nicht für normale Abnutzung und Schäden, Produktausfall oder Verlust durch 
unsachgemäße Montage, Wartung oder Aufbewahrung. Es gelten keine weiteren ausdrücklichen 
oder stillschweigenden Garantien. Die Garantie wird hinfällig, wenn dieses Produkt:
• Für andere Zwecke als zum Spielen verwendet wird,
• auf irgendeine Weise modifiziert wird,
• vermietet oder kommerziell genutzt wird,
• vom Konsumenten unsachgemäß benutzt oder vernachlässigt wird,
• von Fahrern mit mehr als dem maximalen Körpergewicht genutzt wird.

Der Hersteller ist nicht für Neben- oder Folgeschäden haftbar und auch nicht für Schäden, die 
direkt oder indirekt aus der Nutzung dieses Produkts entstehen.
Yvolution behält sich das Recht auf Ersatzteillieferung, Reparatur oder Umtausch eines 
defekten Produkts im eigenen Ermessen dar.

Heben Sie die Originalrechnung bitte in Ihren Unterlagen auf.

Online-Registrierung: www.yvolution.com/warranty

Kontaktaufnahme mit dem Kundendienst per Telefon:

                                                

                                                +0800 66 44 808
        support@yvolution.com

DE



RIJDEN
De meeste HYPE-rijders zetten hun sterkere dominante voet naar de staart van het board toe.Meestal is de 
rechtervoet de dominante voet. Als je linkervoet de dominante voet is, keer je gewoon deze instructies om.

Leer alles langzaam, met inbegrip van nieuwe trucs. Wanneer u het evenwicht verliest wacht niet tot u valt, 
stapt af en begin opnieuw. Rijdt eerst van lichte hellingen af. Rijdt daarna op hellingen waar de snelheid net 
zo snel als u van het bord af kan lopen zonder te vallen.

De meest ernstige skateboardverwondingen zijn gebroken botten, dus leer eerst zonder skateboard te vallen 
(door te rollen indien mogelijk.

Lerende skateboarders moeten het eerst proberen met een vriend of ouder. De ernstigste ongevallen vinden 
plaats in de eerste maand.

Voordat u van een skateboard af valt kijk waar het heengaat: het zou iemand anders kunnen verwonden.

Neem deel aan een club in uw omgeving. Bewijs dat u een goede skateboarder bent en denk om uzelf en 
anderen.

1. Plaats je linkervoet in de 
buurt van de kop van de HYPE. 
Probeer achter het punt te blijven 
waar het voorwiel zich bevindt, 
omdat dit gemakkelijker is voor 

het evenwicht bij het afzetten.

2. Zet je zachtjes af met je rech-
tervoet en stap op het board. Je 
rechtervoet moet zich in de buurt 
van de staart bevinden en je 

moet je evenwicht vinden.

3. Steunend op je achterste voet, 
slinger je je voorste voet naar 
links en rechts. Met je heupen 
en armen bewegen helpt je vaart 
te ontwikkelen. Je wordt snel een 

stadssurfer op je nieuwe HYPE!

NL
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ZORG DRAGEN VOOR DE HYPE
1. Controleer na één tot twee weken gebruik van de HYPE of de wielen nog perfect werken. Doe dit 
door de wielen te draaien en te controleren of de lagers moeten worden gesmeerd of bijgesteld.
2. De hardheid van de achterste truck kan worden aangepast door de 13 mm moer aan te draaien of 
los te draaien. Dit stelt de preload van de truck bij en heeft invloed op draaigevoeligheid. Zwaardere 
gebruikers kunnen de preload ook bijstellen om de stabiliteit van het board te verhogen.
3. Geen oplosmiddelen op de HYPE gebruiken. Oplosmiddelen kunnen de polyurethaan mof en wielen 
aantasten en ook de plank beschadigen. Uitsluitend warm water en zeep en een harde borstel of spons 
gebruiken om de HYPE te reinigen. De wiellagers niet in water onderdompelen, omdat hierdoor het 
smeermiddel van de wiellagers kan worden verwijderd.
4. Laat de HYPE niet gedurende langere perioden buiten staan, omdat aanhoudende blootstelling aan 
de elementen de onderdelen kan doen afbreken.
5. Controleer regelmatig of alle moeren, bouten en schroeven voldoende aangedraaid zijn en tijdens 
het gebruik niet los zijn gaan zitten. Niet te strak aandraaien.
6. Als gevolg van normale slijtage moeten de polyurethaan wielen en lagers wellicht worden vervan-
gen na verloop van tijd. Neem contact op met het verkooppunt voor nieuwe wielen. Gebruik GEEN 
voor andere producten ontworpen onderdelen. Het gebruik van andere dan HYPE-onderdelen kan 
afbreuk doen aan de veiligheid van de gebruiker.
7. De zelfborgende moeren en andere zelfborgende elementen kunnen hun effectiviteit verliezen als ze 
los worden gemaakt.
8. Controleer of het stuurmechanisme goed is afgesteld en dat de verbindende onderdelen goed zijn 
vastgezet en niet gebroken.
9. Zorg ervoor dat de lagers goed gesmeerd zijn en vrij van vuil / puin vóór gebruik
10. Wielen / kussens slijten na verloop van tijd als gevolg van normaal gebruik. Vervang indien nodig.
11. De hardheid van de achterkant kan worden aangepast door het aandraaien of losdraaien van de 
moer los. Dit past de vooraflading van de achterkant aan en is van invloed op de gevoeligheid van het 
sturen. Zwaardere bestuurders kunnen ook de vooraflading aanpassen om plankstabiliteit te verhogen.
12. Verwijder alle scherpe randen die kunnen ontstaan door gebruik.
13. Zoek naar splinters/scheuren in het dek en vervang indien nodig.
14. Mix oude en nieuwe batterijen niet.
15. Mix alkaline, standaard (koolstof, zink), en oplaadbare (nikkel, cadmium) batterijen niet.
16. 2 x 1,5V AAA alkaline batterijen zijn nodig.

OPMERKING: Lees deze handleiding zorgvuldig door en bewaar deze voor later gebruik. De dealer 
wijst alle verantwoordelijkheid af als het skateboard wordt gebruikt op een manier waarvoor het niet 

bedoeld is, of als de in de handleiding vermelde waarschuwingen niet worden opgevolgd.

BELANGRIJKE MEDEDELING AAN OUDERS:
Deze handleiding bevat belangrijke informatie voor de veiligheid van uw kind. Het is uw verant-
woordelijkheid om deze informatie samen met uw kind te bekijken en te zorgen dat uw kind volledig op 
de hoogte is van alle informatie en waarschuwingen in de handleiding. 
Lees deze handleiding zorgvuldig door voordat de HYPE in gebruik wordt genomen en neem deze 
informatie door met jonge rijders voordat ze gaan rijden.
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WAARSCHUWING
Aanbevolen voor 5 jaar +
Bewaar deze verpakking met informatie voor later gebruik.

HET HYPE-BOARD IS NIET BESTEMD VOOR PROFESSIONEEL GEBRUIK, 
TRUCS, STUNTS OF AGRESSIEF RIJDEN. VOORZICHTIGHEID IS GEBODEN 
MET DIT BOARD: OEFENING IS VEREIST OM HET MET SUCCES TE GEBRUIK-
EN. DIT ZAL HELPEN VALPARTIJEN EN BOTSINGEN TE VOORKOMEN DIE 
LETSEL BIJ DE GEBRUIKER EN DERDEN KUNNEN VEROORZAKEN.

BELANGRIJKE INFORMATIE OVER VEILIGHEID
• Ga rijden op plaatsen waar je je vaardigheden kunt verbeteren. Ga nooit rijden in straten met 
   verkeer of in drukke voetgangersgebieden. 

• Kinderen jonger dan 8 jaar moeten altijd rijden op de HYPE onder toezicht van een volwassene. 

• De HYPE mag niet worden gebruikt op een helling of heuvel waar er snelheid wordt 
  ontwikkeld die niet kan worden beheerst.

• Rijd nooit sneller dan je van het board af kunt springen zonder te vallen. 

• Wees voorzichtig als je op de HYPE stapt of eraf springt, omdat het board wellicht vaart heeft 
   ontwikkeld en verder voorwaarts rolt, wat letsel aan anderen of materiële schade kan veroor
   zaken.

• Skateboarden op nat, zanderig, glad of oneffen terrein vermijden. 

• Altijd beschermingsmiddelen dragen: helm, pols-, knie- en elleboogbeschermers. Schoenen met 
   platte zolen geven meer controle over het board.

REMMEN
Er zijn twee methoden om de HYPE te doen vertragen of stoppen:

1. SLEPEN MET TENEN
Hou je voorste voet voorwaarts gericht en verplaats je achterste voet langzaam naar de rand 
van het board zodanig dat alleen je hiel op het board blijft. Je kunt nu je tenen doen zakken om 
contact met de grond te maken en de HYPE te slepen totdat hij tot stilstand komt. Denk eraan 
dat om het board onder controle te houden je hiel in contact met het board moet blijven.

2. REMMEN MET VOET
Plaats je voorste voet in het midden van het board. Beweeg je achterste voet langzaam van het 
board af en laat hem zakken om contact te maken met de grond. Oefen zachte druk uit om de 
snelheid langzaam te verminderen of druk harder om snelheid snel te verminderen. Dit vraagt wat 
oefening – vergeet niet dat al je gewicht op je voorste been rust.

WAARSCHUWING: 
•  UITSLUITEND RIJDEN WAAR WETTELIJK TOEGESTAAN
•  IN OPEN GEBIED GEBRUIKEN 
•  HET HYPE-BOARD NOOIT OPLOPEN OF OPSPRINGEN
•  ER MOETEN ALTIJD BESCHERMINGSMIDDELEN WORDEN GEDRAGEN
•  HET HYPE-BOARD NOOIT IN VERKEER GEBRUIKEN
•  NOOIT LATEN SLEPEN OF TREKKEN
•  DE HYPE NIOOIT ’S NACHTS GEBRUIKEN

De fabrikant garandeert dat dit product vrij is van fabricagefouten gedurende een periode van 
1 jaar vanaf de aankoopdatum. Deze garantie dekt geen normale slijtage en geen beschadiging, 
ontregeling of schade veroorzaakt door onjuiste montage, onderhoud of opslag. Er zijn geen andere 
uitdrukkelijke of stilzwijgende garanties. Deze garantie komt te vervallen als het product ooit:
• is gebruikt voor andere dan recreatieve doeleinden;
• op enige manier is gewijzigd;
• is verhuurd of gebruikt voor commerciële doeleinden;
• door de consument verkeerd is gebruikt of verwaarloosd;
• is gebruikt door fietsers die zwaarder zijn dan het maximale gewicht dat op het product staat 
   vermeld.

De fabrikant is niet aansprakelijk voor incidentele schade of gevolgschade of schade die direct 
of indirect voortvloeit uit het gebruik van dit product. Yvolution behoudt zich het recht voor een 
defect product naar eigen goeddunken te repareren of te vervangen of er reserveonderdelen 
voor te leveren. 

Bewaar uw originele aankoopbon voor uw administratie.
U kunt zich online registreren op: www.yvolution.com/warranty

De klantenservice is bereikbaar via telefoon: 

                                                

                                                +44 800 802 1197
        support@yvolution.com
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COMO UTILIZAR
A maior parte dos utilizadores do HYPE usam o pé mais dominante na parte de trás da plataforma.Normal-
mente, o pé mais dominante é o pé direito. No caso de o pé dominante ser o pé esquerdo, deve inverter-se 
estas instruções.

Aprenda tudo calmamente, incluindo novos truques. Ao perder o equilíbrio não espere até cair, saia e 
recomece novamente. Comece por descer encostas suaves. Depois desça encostas onde a sua velocidade 
não seja superior àquela a que consegue sair da prancha sem cair.

Os ferimentos mais sérios no skateboard são ossos partidos, então aprenda primeiro a cair (rolando se pos-
sível) sem a prancha.

Os praticantes de skateboard que estão a começar a aprender precisam de tentar com um amigo ou famil-
iar. A maioria dos acidentes graves acontece no primeiro mês.

Antes de saltar de uma prancha veja para onde pode ir: pode magoar outra pessoa.

Junte-se a um clube na sua área e aprenda mais. Prove que é um bom praticante de skateboard e preocupe-
se consigo e com os outros.

1. Colocar o pé esquerdo 
próximo do topo do HYPE 
tentando mantê-lo atrás da ponta 
onde se encontra a roda da frente 
pois assim será mais fácil manter 
o equilíbrio no inicio.

2. Empurrar ligeiramente do solo 
com o pé direito e subir para a 
plataforma. O pé esquerdo deve 
ficar perto da parte de trás e 
tentar manter o equilíbrio.

3. Dando impulso com o pé de 
trás balançar o pé da frente para 
a esquerda e para a direita, movi-
mentando as ancas e os bracos 
criando assim balanço. Agora já 
pode surfar pela cidade com o 
novo HYPE.

PT
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CUIDADOS A TER COM O HYPE
1. As rodas devem ser verificadas, depois de utilizar o HYPE por uma ou duas semanas para verificar 
que ainda funcionam correctamente.  Para o fazer, rodar as rodas e verificar se as juntas necessitam 
de ser lubrificadas ou ajustadas.
2. A dureza da parte traseira pode ser regulada apertando ou desapertando o parafuso de 13mm. 
Isto permite ajustar a carga prévia e pode afectar a precisão da viragem. Os utilizadores mais pesa-
dos podem também desejar a carga prévia para aumentar a estabilidade.
3. Não usar quaisquer solventes neste produto pois podem causar erosão no acabamento de poliu-
retano, nas rodas de poliuretano e na plataforma.  Para limpar o HYPE, utilize apenas água com um 
pouco de detergente e uma escova rija ou uma esponja. Não meter as peças das rodas em água pois 
pode remover o lubrificante das mesmas.
4. Não deixar o HYPE ao ar livre por longos períodos de tempo pois a exposição aos elementos da 
natureza pode causar a degradação dos componentes.
5. Verifique periodicamente se todos os apertos e parafusos estão devidamente apertados e se não 
ganharam folgas devido ao uso. Não apertar demasiado.
6. Devido ao desgaste causado pela utilização, as rodas de poliuretano e as juntas podem ter de 
ser substituíveis periodicamente. Contacte o comerciante onde comprou o produto para a compra de 
rodas novas. NÃO utilize peças destinadas a outros produtos, pois o uso de peças que não sejam de 
origem – HYPE – pode comprometer a sua segurança.
7. Os parafusos de fecho automático e outros elementos de fecho automático podem perder a sua 
eficácia se estiverem soltos.
8. Verifique se o mecanismo de condução está corretamente ajustado e se os componentes conjuntivos 
estão firmemente seguros e não estão partidos.
9. Assegure-se de que os rolamentos estão bem oleados e livres de sujidade/resíduos antes da utilização
10. Rodas/almofadas gastam-se ao longo do tempo devido ao uso. Substitua quando necessário.
11. A dureza da suspensão traseira pode ser ajustada apertando ou soltando o parafuso. Isto ajusta 
a pré-carga e irá afetar a sensibilidade de viragem. Condutores mais pesados podem também querer 
ajustar a pré-carga para aumentar a estabilidade da prancha.
12. Remova quaisquer arestas afiadas que possam ocorrer com o uso.
13. Procure lascas/rachas na estrutura e substitua quando necessário.
14. Não misture pilhas velhas com novas.
15. Não misture pilhas alcalinas, padrão (zinco) ou recarregáveis (níquel-cádmio).
16. Requer 2 pilhas AAA alcalinas de 1,5 V

OBS.: ler este manual com atenção e guardá-lo para consulta no futuro. O fabricante rejeita 
qualquer responsabilidade se este produto for utilizado de forma diferente daquela a que se destina ou 

se não forem seguidas as instruções deste manual.

AVISO IMPORTANTE PARA OS PAIS:
Este manual contem instruções importantes que dizem respeito a segurança do seu filho/a e é da sua 
responsabilidade rever estas instruções com o seu filho/a e assegurar-se que a criança tem conheci-
mento de todas as informações e avisos aqui constantes. Leia atentamente este manual antes de utilizar 
o HYPE e reveja todas estas instruções com os pequenos ciclistas.
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AVISO
Recomendado para idades superiores a 5 anos de idade.
Guarde esta embalagem para consulta no futuro.

O HYPE NÃO É   INDICADO PARA USO PROFISSIONAL, PARA ACROBA-
CIAS, HABILIDADES OU PARA UMA UTILIZAÇÃO AGRESSIVA. DEVE TER-SE 
MUITO CUIDADO AO UTILIZAR ESTE SKATE POIS É   NECESSÁRIO ALGU-
MA PRATICA PARA O UTILIZAR BEM. ESTES CONSELHOS PODEM AJUDAR 
A EVITAR QUEDAS OU COLISÕES QUE PODEM RESULTAR EM FERIMENTOS 
PARA O UTILIZADOR OU PARA TERCEIROS.

INFORMAÇÃO IMPORTANTE SOBRE SEGURANÇA
• Prefira utilizar o HYPE em locais que lhe permitam melhorar as suas capacidades. Nunca 
   utilize em ruas com trânsito ou com muitos peões. 

• Ao usar este produto, as crianças com menos de 8 anos de idade devem sempre ser vigiadas 
   por adulto.  

• O HYPE não deve ser utilizado em lombas ou descidas inclinada onde o aumento de veloci
   dade não possa ser controlado.

• Nunca exceda a uma velocidade tal que não possa saltar do skate em segurança, sem cair. 

• Deve ter cuidado ao sair ou saltar do HYPE, pois a plataforma pode continuar com balanco 
   a deslizar e pode causar danos a terceiros ou a bens.

• Evite utilizar em zonas molhadas, areosas, escorregadias e ou pouco regulares. 

• Usar sempre equipamento de protecção: capacete, protectores de pulsos, joalheiras e cotove
   leiras. O uso de sapatos completamente rasos também ajuda a melhorar o controlo do skate.

TRAVAR
Existem duas formas de travagem para o HYPE:

1. ARRASTAR COM AS PONTAS DOS PÉS
Sem mexer o pé da frente, mova lentamente o pé de trás para a beira da plataforma de forma a 
que o calcanhar continue apoiado na mesma. Assim consegue chegar com a ponta do pé ao 
solo, arrastando até conseguir parar o HYPE. Lembre-se que o controlo da plataforma mantem-se 
apenas se o calcanhar estiver apoiado na mesma.

2. TRAVAR COM OS PÉS
Posicione o pé da frente no meio da plataforma. Devagar, mova o pé de trás, da plataforma 
para fazer contacto com o solo. Faça uma ligeira pressão para reduzir lentamente a velocidade 
ou uma pressão mais forte para reduzir a velocidade mais rapidamente.  Isto requer alguma prática - 
lembre-se que o peso deve ser exercido na perna da frente.

AVISOS IMPORTANTE: 
•  USE O HYPE APENAS EM ÁREAS ONDE SEJA PERMITIDO FAZE-LO
•  USE APENAS EM ESPAÇOS ABERTOS
•  NUNCA CORRA OU SALTE PARA CIMA DA PLATAFORMA DO HYPE
•  USAR SEMPRE EQUIPAMENTO DE PROTECÇÃO
•  NUNCA USAR O HYPE EM LOCAIS COM TRÂNSITO
•  NUNCA REBOQUE OU PUXE O HYPE
•  NÃO USAR USAR O HYPE DEPOIS DE ESCURECER (NOITE)

O fabricante garante que este produto se encontra em boas condições, livre de defeitos de 
fabrico por um período de 1 ano (12 meses) a contar da data de compra. Esta garantia não 
cobre o desgaste normal por utilização e uso, ou qualquer dano, falha ou prejuízo causado pela 
montagem indevida, manutenção ou armazenamento.  Não existem quaisquer outras garantias 
expressas ou implícitas. Esta garantida fica sem efeito se o produto for:
• Utilizado para outro fim que não seja exclusivamente recreativo
• Modificado em qualquer modo
• Alugado ou utilizado para qualquer fim comercial
• Utilizado indevidamente ou negligenciado pelo consumidor
• Utilizado por indivíduos que excedam o peso máximo indicado no produto.

O fabricante está isento de qualquer responsabilidade em caso de danos e prejuízos acidentais ou 
consequentes derivados da utilização directa ou indirecta deste produto.  A Yvolution reserva-se, 
a sua própria discrição, o direito de reparar, oferecer substituição de peças ou de substituir um 
produto defeituoso. 

Guarde o original do recibo de compra com os seus documentos.

Para efectuar o registo online, dirija-se a: www.yvolution.com/warranty
Para contactar o atendimento de clientes, telefone para:  

                                                

                                                +44 800 802 1197
        support@yvolution.com
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COME PRATICARE LO SKATEBOARDING
La maggior parte delle persone che usano lo HYPE poggerà il piede dominante, più forte, sulla parte poste-
riore della tavole.In genere il piede dominante è quello destro; se invece è il sinistro, scambiare ‘destro’ con 
‘sinistro’ mentre si leggono queste istruzioni.

Apprendi tutto lentamente, anche i trucchi nuovi. Quando perdi l’equilibrio nonaspettare di caedere, scendi 
e riprova. Viaggia lungo discese con scarsapendenza, inizialmente.  Poi scendi lungo discese dove la tua 
velocità non è più grande di quella a cui puoi scendere dalla tavola senza cadere.

La maggior parte delle lesioni gravi causate dall’uso dello skateboard consistono nella rottura delle ossa, 
quindi impara a cadere (se possibile rotolando) inizialmente senza lo skateoboard.

Coloro che vanno sullo skateboard che stanno iniziando a imparare hanno necessità di provare inizialmente 
con un amico o un genitore. La maggior parte dei peggiori incidenti si verificano nel primo mese.

Prima di saltare fuori da uno skateboard osserva in che direzione si sta dirigendo: potrebbe ferire qualcun altro.

Unisciti a un club nella tua zona e impara ancora. Dimostra di essere un buon guidatore di skateboard e 
prenditi cura di te stesso e degli altri.

1. Poggiare il piede sinistro presso 
la parte anteriore (il “naso”) dello 
HYPE, cercando di mantenerlo 
dietro il punto corrispondente alla 
ruota anteriore; si mantiene così 
più facilmente l’equilibrio all’avvio.

2. Spingere leggermente contro il 
terreno con il piede destro e salire 
sulla tavola. Il piede destro deve 
essere vicino alla parte posteriore 
(la “coda”) della tavola e occorre 
mantenersi in equilibrio.

3. Facendo perno sul piede 
posteriore, fare oscillare il piede 
anteriore a sinistra e a destra, 
muovendo i fianchi e le braccia 
per dare impulso allo HYPE e farlo 
avanzare.

IT
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CURA DELLO HYPE
1. Dopo che si è usato lo HYPE per una settimana o due, occorre verificare che le ruote siano ancora perfet-
tamente funzionali. A tal fine, farle ruotare e controllare se è necessario lubrificare o regolare i cuscinetti.
2. Si può regolare la rigidità del carrello posteriore serrando o allentando il dado da 13 mm; si varia 
così il precarico del carrello e se ne regola la sensibilità ai cambi di direzione. Per gli skater più pesanti 
può essere consigliabile regolare il precarico per aumentare la stabilità della tavola.
3. Non utilizzare solventi sullo HYPE, poiché possono erodere le ruote e le boccole in poliuretano e 
inoltre possono danneggiare il ponte Per pulire lo HYPE, usare solo acqua e sapone con una spugna o 
una spazzola a setole rigide. Non immergere i cuscinetti delle ruote in acqua, poiché si causerebbe la 
rimozione del lubrificante dei cuscinetti.
4. Non lasciare lo HYPE all’aperto per lunghi periodi di tempo, poiché l’esposizione continua agli 
elementi può causare la degradazione dei componenti.
5. Verificare periodicamente che tutti i dadi, i bulloni e le viti siano serrati bene e non si siano allentati 
durante l’uso. Non serrare eccessivamente.
6. A causa della normale usura, dopo un certo tempo può essere necessario sostituire i cuscinetti e le 
ruote, costruite in poliuretano. Rivolgersi al rivenditore per ruote nuove. NON utilizzare componenti 
progettati per altri prodotti; l’utilizzo di pezzi diversi da quelli previsti per lo HYPE possono compromet-
tere la propria incolumità.
7. I dadi autobloccanti e altri elementi autobloccanti posso perdere la propria efficacia se sganciati.
8. Verifica che il meccanismo di sterzo sia regolato correttamente e che le componenti connettive siano 
assicurate saldamente e non rotte.
9. Assicurati che i cuscinetti siano ingrassati adeguatamente e liberi da sporco e detriti prima dell’utilizzo
10. Le ruote e i cuscinetti si deteriorano col tempo a causa dell’utilizzo.
Sostituiscili quando si rivela necessario.
11. La stabilità del carrello posteriore può essere regolata allenando o stringendo il dado. In questo 
modo si regola il precarico del carrello e ciò influenzerà la sensibilità alla rotazione. I guidatori più 
pesanti potrebbero voler regolare il precarico per aumentare la stabilità della tavola.
12. Elimina I bordi affilati che potrebbero formarsi con l’uso.
13. Cerca schegge o crepe sulla pedana e sostituiscila se necessario.
14. Non usare insieme batterie vecchie e nuove.
15. Non usare insieme batterie alcaline, standard (zinco-carbone) o ricaricabili (nickel-cadmio).
16. Richiede batterie alcaline 2 x 1.5V AAA.

NOTA. Leggere attentamente il presente manuale e conservarlo. Il rivenditore non sarà responsabile 
se lo skateboard viene utilizzato in modo diverso da quello previsto o se non si seguono tutte le av-
vertenze riportate nel manuale.

AVVISO IMPORTANTE PER I GENITORI
Il presente manuale contiene informazioni importanti per la sicurezza del giovane 
skater; è responsabilità del genitore leggere queste informazioni con il figlio e accertarsi che questi 
abbia compreso le informazioni e le avvertenze del manuale. Leggere 
attentamente il presente manuale prima di iniziare a usare lo HYPE e rivedere queste 
informazioni insieme ai giovani skater prima che lo usino.
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AVVERTENZA
Consigliato per persone di almeno 5 anni di età
Conservare queste istruzioni.

LO HYPE NON È CONCEPITO PER L’USO PROFESSIONALE, MANOVRE DIF-
FICILI (“TRICK”), ACROBAZIONE O PER PRATICARE LO SLATEBOARDING AD 
ALTA VELOCITÀ. ESERCITARE CAUTELA POICHÉ RICHIEDE ALLENAMENTO 
PER ESSERE USATO BENE. SI EVITERANNO COSÌ CADUTE O SCONTRI CHE 
POSSONO CAUSARE LESIONI AL GUIDATOREO AD ALTRE PERSONE.

INFORMAZIONI IMPORTANTI PER LA SICUREZZA
• Praticare lo skateboarding in luoghi che permettano di migliorare le proprie capacità; mai in 
   strade con traffico o aree pedonali affollate. 

• I bambini di età inferiore a 8 anni devono usare lo HYPE sotto la vigilanza costante di un 
   adulto. 

• Lo HYPE non deve essere utilizzato su una pendenza, che lo farebbe accelerare a una veloc
   ità non controllabile dallo skater.

• Non procedere a una velocità superiore a quella che permette di saltare dalla tavola sul terreno 
   senza cadere. 

• Esercitare cautela quando si scende o si salta dallo Shaker sul terreno, poiché lo skateboard 
   potrebbe essere in fase di accelerazione e continuare ad avanzare; ciò causerebbe lesioni ad 
   altre persone o alle cose.

• Evitare di praticare lo skateboarding su superfici bagnate, sabbiose, sdrucciolevoli o irregolari. 

• Indossare sempre un equipaggiamento di sicurezza: casco, guanti, ginocchiere e gomitiere. Indos
   sare calzature senza tacchi assicura inoltre più controllo sullo skateboard.

FRENATURA
Esistono due metodi per fare rallentare o arrestare lo HYPE:

1. STRISCIAMENTO DELLA PUNTA DEL PIEDE
Mantenendo in avanti il piede anteriore, spostare lentamente il piede posteriore verso il bordo 
della tavola finché solo il tallone rimane su di essa. A questo punto sarà possibile allungare la 
punta del piede verso il basso fino a toccare il suolo e facendola strisciare, fare rallentare lo 
HYPE finché non si arresta. Tenere presente che per mantenere il controllo dello skateboard, il 

tallone deve rimanere a contatto della tavola.se apenas se o calcanhar estiver apoiado na 
mesma.

2. FRENATURA CON IL PIEDE
Posizionare il piede anteriore al centro della tavola. Spostare lentamente il piede posteriore dalla 
tavola e abbassarlo finché non va a contatto del terreno. Esercitare una leggera pressione per 
decelerare lentamente o una pressione più forte per decelerare velocemente. A tal fine occorre 
allenarsi, tenendo presente che tutto il peso del corpo grava sulla gamba anteriore.

AVVERTENZA 
•  PRATICARE LO SKATEBOARDING SOLO DOVE È LEGALE FARLO
•  PRATICARE LO SKATEBOARDING IN UN’AREA APERTA
•  MAI CORRERE O SALTARE SULLA TAVOLA DELLO HYPE 
•  INDOSSARE SEMPRE UN EQUIPAGGIAMENTO DI SICUREZZA
•  MAI USARE LO HYPE IN MEZZO AL TRAFFICO
•  MAI FARSI TIRARE O TRAINARE
•  NON USARE LO HYPE DURANTE LE ORE NOTTURNE

Il fabbricante garantisce che questo prodotto sarà esente da difetti di lavorazione per 1 anno 
dalla data di acquisto. Questa garanzia non copre la normale usura né eventuali danni, guasti o 
perdite causate da montaggio, manutenzione o conservazione impropri. Non vengono offerte 
altre garanzie  né espresse né implicite. Questa garanzia sarà se il prodotto viene:
• utilizzato per scopi diversi da quello ricreativo;
• modificato in qualsiasi modo;
• noleggiato o utilizzato a scopo commerciale;
• è soggetto ad abuso o negligenza da parte del proprietario;
• utilizzato da persone di peso superiore alla portata indica sul prodotto stesso.

Il produttore non è responsabile di perdita o danni, incidentali o consequenziali, dovuti 
direttamente o indirettamente all’uso di questo prodotto. Yvolution si riserva il diritto di riparare, 
fornire ricambi o sostituire un prodotto difettoso a sua discrezione. 

Conservare lo scontrino originale.

Per effettuare la registrazione online andare a : http://www.yvolution.com/warranty
Per rivolgersi al servizio clienti chiamare il numero : 

                                                

                                                +44 800 802 1197
        support@yvolution.com
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JAK JEŹDZIĆ
Większość użytkowników deski HYPE jeździć będzie z silniejszą, dominującą nogą 
umieszczoną w pobliżu tylnej części deski.Stopą dominującą jest zazwyczaj stopa prawa; jeśli 
jest to stopa lewa, instrukcję należy stosować „odwrotnie”.

Ucz się wszystkiego powoli, włącznie z nowymi trikami. Gdy tracisz równowagę, nie czekaj aż 
spadniesz. Zejdź z deski i zacznij jeszcze raz. Napoczątku zjeżdżaj z łagodnych zboczy. Później 
jeździj tam, gdzie będzieszmógł zbiec z deski nie upadając.

Najpoważniejsze urazy wynikające z jazdy na deskorolce to złamania kości. Na początku naucz 
się upadać (jeśli to możliwe turlając się) bez deskorolki.

Skaterzy rozpoczynający naukę muszą ćwiczyć z przyjacielem bądź rodzicem. Większość 
przykrych wypadków ma miejsce w pierwszym miesiącu.

Patrz dokąd może pojechać deskorolka, zanim z niej zeskoczysz: może ona zrobić komuś krzywdę.

Dołącz do klubu działającego w twojej okolicy I naucz się więcej. Udowodnij, że jesteś dobrym 
skaterem - troszcz się o siebie i innych.

1. Lewą stopę umieścić w 
przedniej części HYPEa, 
spróbować wyczuć położenie 
kółka przedniego, ponieważ 
ułatwia to utrzymanie 
równowagi na początkowym 
etapie.

2. Odepchnąć się delikatnie 
od podłoża prawą stopą i 
umieścić ją na desce. Prawa 
stopa powinna znajdować 
się w tylnej części deski, co 
powinno pozwolić na zach-
owanie równowagi.

3. Oparcie na stopie prawej, 
kołysanie lewą stopą w lewo 
i w prawo, poruszanie bio-
drami i ramionami pozwoli na 
nabranie rozpędu i surfow-
anie w miejski przestrzeni na 
swojej nowej desce HYPE!
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DBANIE O SPRZĘT
1. Po upływie tygodnia lub dwóch użytkowania, sprawdzić kółka celem zapewnienia, że 
znajdują się one w doskonałym stanie. W tym celu obrócić kołka i sprawdzić łożyska pod kątem 
konieczności naoliwienia lub wyregulowania.
2. Twardość tylnego zawieszenia można wyregulować, dokręcając lub poluzowując w tym celu 
nakrętkę 13 mm. Pozwala to na wyregulowanie obciążenia wstępnego i wpływa na zwrotność. Oso-
by cięższe mogą również wyregulować obciążenie wstępne celem zwiększenia stabilności deski.
3. Do czyszczenia sprzętu nie używać rozpuszczalników. Mogą one spowodować korozję tulei 
i kółek poliuretanowych, a także uszkodzić deskę. Do czyszczenia sprzętu używać wyłącznie 
gorącej wody z mydłem i twardej szczotki lub gąbki. Łożysk kółek nie zanurzać w wodzie, 
ponieważ może to prowadzić do wypłukania smaru.
4. Sprzętu nie pozostawiać na zewnątrz przez dłuższy czas, ponieważ działanie warunków 
atmosferycznych może prowadzić do zniszczenia podzespołów.
5. Okresowo sprawdzać, czy wszystkie nakrętki, sworznie i śruby są odpowiednio dokręcone i 
nie poluzowały się podczas użytkowania. Nie dokręcać nadmiernie.
6. Z powodu normalnego zużycia kółka poliuretanowe i łożyska mogą co pewien czas 
wymagać wymiany. Nowe kółka można otrzymać w miejscu zakupu deski. NIE STOSOWAĆ 
części przeznaczonych do innych produktów; stosowanie części nieprzeznaczonych do desek 
HYPE może mieć wpływ na twoje bezpieczeństwo.
7. Nakrętki samohamowne i inne samoblokujące się element mogą działać
gorzej, jeśli zwolni się ich blokadę.
8. Sprawdź, czy mechanizm sterujący jest odpowiednio dopasowany i czy elementy łączące są 
solidnie zabezpieczone i niezniszczone.
9. Upewnij się przed użyciem, że łożyska są dobrze nasmarowane, niezakurzone i bez drobin.
10. Zwyczajnie użytkowane koła/opony ścierają się z czasem. Wymień je, kiedy
to konieczne.
11. Sztywność tylnej osi może być dopasowana poprzez dokręcenie lub odkręcenie nakrętki. 
Zmienia to udźwig i wpływa na zwrotność. Ciężsi użytkownicy mogą chcieć dopasować 
udźwig, aby zwiększyć stabilność deski.
12. Usuwaj wszelkie ostre krawędzie, które mogą powstać na skutek użytkowania.
13. Uważaj na drzazgi/pęknięcia w desce i wymień ją, gdy będzie to konieczne.
14. Nie mieszaj starych i nowych baterii.
15. Nie mieszaj baterii alkalicznych, standardowych (węglowo-cynkowych) i akumulatorowych 
(niklowo-kadmowych).
16. Wymagane baterie alkaliczne 2 x 1.5V AAA.

UWAGA: Należy uważnie przeczytać tę instrukcję i zachować ją na przyszłość. 
Sprzedawca nie ponosi odpowiedzialności za używanie produktu w sposób niezgodny z 

jej przeznaczeniem lub jeżeli nie przestrzegano ostrzeżeń zawartych w instrukcji.

WAŻNA INFORMACJA DLA RODZICÓW:

Ta instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa dziecka. Na 
Państwu spoczywa obowiązek przejrzenia ich wraz z dzieckiem i dopilnowanie, by 
miało pełną świadomość ich treści oraz znaczenia ostrzeżeń zawartych w instrukcji. 
Instrukcje należy uważnie przeczytać przed rozpoczęciem użytkowania sprzętu; 
informacje w niej zawarte przejrzeć z młodym użytkownikiem przed rozpoczęciem 
użytkowania sprzętu.
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OSTRZEŻENIE

Produkt zalecany dla dzieci w wieku od 5 roku życia
Niniejsze informacje należy zachować na przyszłość.

DESKA HYPE NIE JEST PRZEZNACZONA DO UŻYTKU PROFESJONALNEGO, 
TRIKÓW, FIGUR AKROBATYCZNYCH LUB AGRESYWNEJ JAZDY. ZACHOWAĆ 
OSTROŻNOŚĆ – PRAWIDŁOWA JAZDA NA DESCE WYMAGA PRAKTYKI. 
OSTROŻNOŚĆ POZWOLI UNIKNĄĆ UPADKÓW I KOLIZJI, KTÓRE MOGĄ 
PROWADZIĆ DO OBRAŻEŃ CIAŁA UŻYTKOWNIKA LUB OSÓB POSTRONNYCH.

ZALECENIA ODNOŚNIE BEZPIECZEŃSTWA
•  Jeździć w miejscach pozwalających na doskonalenie umiejętności. Nigdy nie 
jeździć w ruchu ulicznym i w miejscach zatłoczonych. 

• W trakcie jazdy na desce HYPE, dzieci poniżej 8. roku życia powinny zawsze 
pozostawać pod opieką osoby dorosłej. 

• Deski HYPE nie należy użytkować na nachyleniach, na których użytkownik może 
nabrać prędkości, której nie będzie w stanie kontrolować.

• Jeździć wyłącznie z prędkością pozwalającą na zeskoczenie z deski bez upadku. 

• Zachować ostrożność przy schodzeniu lub zeskakiwaniu z deski, ponieważ może 
ona nabrać rozpędu i poruszać się dalej, powodując obrażenia osób postronnych lub 
uszkodzenia mienia.

• Unikać jazdy na mokrych, piaszczystych, śliskich lub nierównych powierzchniach. 

• Zawsze używać sprzętu ochrony osobistej: kasku, nadgarstników, nakolanników i 

nałokietników. Obuwie na płaskiej podeszwie zapewnia większą kontrolę nad deską.

HAMOWANIE
Istnieją dwie metody wyhamowania lub zatrzymania deski:

1. HAMOWANIE PALCAMI
Utrzymując lewą stopę w przedniej części deski, powoli przesunąć prawą stopę za jej 
krawędź tak, aby na desce spoczywała wyłącznie pięta. Pozwoli to na kontakt stopy 
z podłożem, wyhamowanie i zatrzymanie deski. Należy pamiętać, że kontrolę nad 
deską utrzymać można wyłącznie z piętą spoczywającą na desce.

2. HAMOWANIE CAŁĄ STOPĄ
Lewą stopę umieścić w połowie długości deski. Prawą stopę powoli zsuwać z deski i 
opuszczać tak, aby uzyskać kontakt z podłożem. Stopę docisnąć lekko, aby prędkość 
redukować powoli, lub mocniej, aby prędkość redukować szybciej.  Wymaga to prak-
tyki – należy pamiętać, że cały ciężar ciała spoczywać na stopie lewej.

OSTRZEŻENIE: 
• JEŹDZIĆ WYŁĄCZNIE W MIEJSCACH DO TEGO PRZEZNACZONYCH
• UŻYTKOWAĆ NA OBSZARZE OTWARTYM
• NIGDY NIE WBIEGAĆ ANI NIE WSKAKIWAĆ NA DESKĘ
• ZAWSZE UŻYWAĆ SPRZĘTU OCHRONY OSOBISTEJ:
• NIGDY NIE UŻYWAĆ DESKI W RUCHU ULICZNYM
• NIGDY NIE HOLOWAĆ ANI NIE CIĄGNĄĆ
• NIE UŻYWAĆ W NOCY

Producent gwarantuje, iż niniejszy produkt pozostanie wolny od wad produkcyjnych 
przez okres 1 roku od dnia zakupu. Niniejsza gwarancja nie obejmuje standardowego 
zużycia ani uszkodzeń, wad czy szkód wynikających z niewłaściwego montażu, 
konserwacji lub przechowywania. Producent nie udziela żadnych innych gwarancji 
wyraźnych lub dorozumianych. 
Niniejsza gwarancja nie obowiązuje w przypadku: 
• Użytkowania produktu w celach innych niż rekreacyjne
• Jakichkolwiek modyfikacji produktu
• Wynajmu lub użytkowania produktu w celach komercyjnych
• Niewłaściwego korzystania z produktu przez użytkownika lub zaniedbań z jego strony
• Użytkowania produktu przez osoby o ciężarze przekraczającym maksymalny do-
puszczalny ciężar określony na produkcie.

Producent nie ponosi odpowiedzialności za straty uboczne lub wtórne oraz szkody 
wynikające bezpośrednio czy pośrednio z użytkowania niniejszego produktu. Spółka 
Yvolution zastrzega sobie prawo do naprawy, dostarczenia części zamiennych lub 
wymiany wadliwych produktów według własnego uznania.

Oryginalne dowody zakupu należy zachować na przyszłość.

Rejestracji dokonać można na stronie: www.yvolution.com/warranty
Z biurem obsługi klienta skontaktować można się pod numerem: 

                                                

                                                +44 800 802 1197
        support@yvolution.com
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SÅ ÅKER DU
De flesta HYPE-användare åker skateboard med sin starkaste fot längst bak på brädan.Oftast är höger fot 
den starkaste foten, men om det i ditt fall är vänster fot, reverserar du bara dessa anvisningar.

Ta det lugnt när du lär dig åka och vid nya tricks. När du tappar balansen bör du stanna och börja om, inte 
vänta tills du ramlar. Åk i flacka och enkla banor i början. Åk även i banor där din hastighet inte blir högre 
än att du kan hoppa av brädan utan att ramla.

De flesta allvarliga skadorna vid skateboardåkning är brutna ben, så träna först på fallteknik (genom rullning) 
utan skateboard

Skateboardåkare som är nybörjare bör ta hjälp av en vän eller förälder. De flesta skador sker under den 
första månaden.

Innan du hoppar av en skateboard måste du titta var den kan hamna, den kan skada någon annan.

Gå med i en klubb där du bor och lär dig mera. Visa att du är en bra skateboardåkare och ta hand om dig 
själv och andra.

1. Placera vänster fot nära fram-
delen på HYPE. Försök att hålla 
dig bakom framhjulen eftersom 
det då blir lättare att balansera 

i början.

2. Tryck ifrån lätt mot marken 
med höger fot och sätt upp den 
på brädan. Din högra fot ska 
vara nära bakdelen och du 

måste hitta balansen.

3. Med tyngdpunkten på foten 
längst bak på brädan svänger du 
den främre foten från vänster till 
höger samtidigt som du rör höfter 
och armar för att få mer fart när 
du skejtar fram på din nya HYPE!

SV

SV

UNDERHÅLLA DIN HYPE
1. När du har använt HYPE i en vecka eller två behöver du kontrollera hjulen för att säkerställa att de 
fortfarande fungerar som de ska. För att göra det snurrar du på hjulen och kontrollerar kullagren för att 
se om något behöver smörjas eller justeras.
2. Hårdheten i den bakre trucken kan justeras genom att du drar åt eller lossa på mutter (13 mm). 
Detta justerar truckens förspänning och påverkar svängradien. Tyngre skejtare kan vilja justera förspän-
ningen för att öka brädans stabilitet.
3. Använd inga lösningsmedel på HYPE. De kan orsaka frätskador på PU-bussningarna och hjulen 
samt även skada brädan. Rengör HYPE med tvål och varmt vatten och använd en styv borste eller tvätts-
vamp. Sänk inte ner kullagren i vatten eftersom detta kan avlägsna kullagersmörjningen.
4. Lämna inte HYPE utomhus under längre perioder eftersom långvarig exponering för vädrets makter 
kan leda till försämrad funktion hos brädans olika delarna.
5. Kontrollera regelbundet att alla muttrar, bultar och skruvar är ordentligt åtdragna och inte har lossats 
under användning. De får dock inte vara för hårt åtdragna.
6. På grund av normalt slitage kan PU-hjulen och kullagren behöva bytas ut efter en tids användning. 
Kontakta inköpsstället för att köpa nya hjul. Använd ALDRIG delar tillverkade för andra produkter – 
användning av annat än originaldelar från HYPE kan äventyra din säkerhet.
7. De självlåsande muttrarna och andra självlåsande detaljer kan förlora sin effektivitet om de lossas.
8. Kontrollera att styrmekanismen är riktigt justerad och att de sammankopplande delarna sitter säkert 
och inte är trasiga.
9. Se till att alla kullager är välsmorda och rena från smuts innan användning
10. Hjul och dämpningar slits med tiden vid normal användning. Byt dessa vid behov.
11. Hårdheten på den bakre trucken kan justeras genom att dra åt eller lossa på muttern. Detta justerar 
truckens förinställning och påverkar känsligheten när man svänger. Tyngre åkare kan även vilja justera 
inställningen för att öka brädans stabilitet.
12. Ta bort vassa kanter som kan uppstå vid användning.
13. Titta efter flisor/sprickor I brädan och byt ut vid behov.
14. Blanda inte gamla och nya batterier.
15. Blanda inte alkaliska , standard ( kol - zink ), eller uppladdningsbara batterier ( nickel - kadmium ) batterier.
16. Kräver 2 x 1,5 V alkaliska AAA-batterier.

OBS! Behåll bruksanvisningen för framtida bruk. Återförsäljaren tar inget ansvar om skateboarden 

används på ett sätt som den inte är avsedd för eller om den varningsinformation som finns i bruksanvis-

ningen inte följs.

VIKTIGT MEDDELANDE TILL FÖRÄLDRAR:
Denna bruksanvisning innehåller viktig information som berör ditt barns säkerhet. Det är ditt ansvar att 

gå igenom denna information tillsammans med ditt barn och se till att han/hon är helt medveten om all 

information och varningar i bruksanvisningen. Läs igenom bruksanvisningen noggrant innan HYPE tas i 

bruk och gå igenom informationen med unga åkare innan de börjar använda skateboarden.
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VARNING
Rekommenderas från 5 år och uppåt.
Behåll denna förpackning för framtida bruk.

HYPE-BRÄDAN ÄR INTE UTFORMAD FÖR PROFESSIONELL ANVÄNDN-
ING, TRICKS, STUNT ELLER AGGRESSIV ÅKNING. SKATEBOARDEN MÅSTE 
ANVÄNDAS MED FÖRSIKTIGHET – DET KRÄVS ÖVNING FÖR ATT BLI 
EN SKICKLIG SKEJTARE. FÖRSIKTIGHET VID ANVÄNDNING BIDRAR TILL 
ATT FALLOLYCKOR OCH KROCKAR SOM KAN SKADA SKEJTAREN ELLER 
TREDJE PART KAN UNDVIKAS.

VIKTIG SÄKERHETSINFORMATION
• Använd produkten på platser där du kan träna och finslipa dina färdigheter. Åk aldrig på 
   trafikerade gator eller i områden med mycket fotgängare. 

• Barn under 8 år får endast åka på HYPE under uppsikt av en vuxen person. 

• HYPE får inte användas i backar eller sluttningar där åkaren kan komma upp i en hastighet 
   där han/hon tappar kontrollen över brädan.

• Åk bara i en sådan hastighet att du kan hoppa av brädan utan att ramla. 

• Var försiktig när du kliver på eller hoppar av HYPE eftersom brädan kan ha fått upp farten 
   och fortsätta rulla framåt vilket kan leda till personskador på tredje part eller orsaka materialskador.

• Åk inte på våta, sandiga, hala eller ojämna underlag. 

• Använd alltid skyddsutrustning: hjälm, handleds-, knä- och armbågsskydd. Du får
   bättre kontroll över brädan om du använder lågskor (utan klack).

BROMSNING
Det finns två metoder för att sakta ner eller bromsa HYPE helt:

1. BROMSA MED TÅRNA
Låt den främre foten peka framåt samtidigt som du sakta flyttar den bakre foten mot brädans 
kant så att bara hälen står kvar på brädan. Du kan nu vinkla ner tårna mot marken för att bromsa 
farten och få HYPE att stanna. Kom ihåg att du behåller kontrollen över brädan genom att låta 
hälen stå kvar.

2. BROMSA MED FOTEN
Sätt den främre foten mitt på brädan. Flytta sakta den bakre foten från brädan och sänk den 
så att den kommer i kontakt med marken. Tryck foten lätt mot marken för att bromsa farten 
långsamt eller tryck den hårdare för att bromsa snabbare.  Detta kräver lite övning – kom ihåg att 
all din vikt vilar på ditt främre ben.

VARNING! 
• ÅK ENBART PÅ DE PLATSER DÄR SÅ ÄR TILLÅTET ENLIGT LAG.
•  ANVÄND ENDAST HYPE PÅ ÖPPNA YTOR.
•  HOPPA ELLER SPRING ALDRIG UPP PÅ HYPE-BRÄDAN.
•  ANVÄND ALLTID SKYDDSUTRUSTNING.
•  ANVÄND ALDRIG HYPE I TRAFIKEN.
•  LOTSA ELLER TOLKA ALDRIG EFTER ANDRA FORDON.
•  ANVÄND INTE HYPE NÄR DET ÄR MÖRKT UTE.

Tillverkaren lämnar ett års garanti från inköpsdatum på fabrikationsfel. Garantin täcker inte 
normalt slitage eller någon annan form av skada, fel eller förlust orsakad av felaktig montering, 
underhåll eller förvaring. Inga andra direkta eller indirekta garantier gäller. Garantin gäller inte 
om produkten: 
• Används för andra ändamål än fritidsaktiviteter
• Modifieras på något sätt
• Hyrs ut eller används för kommersiella ändamål
• Har missbrukats eller försummats av användaren
• Har använts av personer som väger mer än den tillåtna maxvikt som anges för produkten.

Producenten är inte ansvarig för oförutsedda skador, följdskador eller direkta eller indirekta 
skador till följd av användning av denna produkt. Yvolution förbehåller sig rätten att efter eget 
gottfinnande reparera, leverera reservdeler eller ersätta en defekt produkt.

Spara ditt ursprungliga inköpskvitto

För att registrera dig online – gå till: www.yvolution.com/warranty
För att kontakta vår kundtjänst – ring: 

                                                

                                                +44 800 802 1197
        support@yvolution.com
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BRUK
De fleste som bruker HYPE vil plassere sterkeste benet bak på brettet.Som regel er det høyrebenet som er det 
sterkeste. Hvis venstrebenet ditt er sterkest, speilvender du disse instruksjonene.

Lær deg alt sakte, dette inkluderer nye triks. Når du mister balansen ikke vent til du faller, men gå av og prøv 
på ny. Kjør ned små bakker med det første. Kjør så i bakker hvor farten ikke er raskere enn du kan hoppe av 
uten å  falle.

De fleste alvorlige skateboardulykkene er benbrudd, så lær å falle (ved å rulle om mulig) uten å bruke skate-
boardet først.

Skatere som er nybegynnere må prøve seg fram med en venn eller forelder. De fleste alvorlige ulykkene skjer 
den første måneden.

Før du hopper av et skateboard se hvor det kan havne: det kan skade noen andre.

Bli medlem i en klubb i området ditt og lær mer. Bevis at du er en god skater og bry deg om deg selv og andre.

1. Plasser venstre ben nær 
toppen på Shaker. Prøv å holde 
benet bak det punktet hvor forhju-
let er montert, da dette vil gjøre 
det lettere å balansere når du 
begynner å skate.

2. Skyv lett fra med høyre fot og 
sett den på brettet. Høyrebenet 
skal stå nær bakdelen på brettet 
slik at du finner balansen.

3. Begynn fra den bakre foten 
din, og sving den fremre foten 
mot høyre og venstre. Du vil 
oppnå større fart dersom du 
beveger hoftene og armene dine 
for virkelig å skate på ditt nye 
HYPE! 

NO

NO

VEDLIKEHOLD AV HYPE
1.Når du har brukt HYPE i en uke eller to må du kontrollere hjulene for å forsikre om at de fortsatt er i drifts-
messig god stand. For å gjøre dette, drei på hjulene og kon troller om hjullagrene må smøres eller justeres.
2.Fastheten på den bakre delen kan justeres ved å stramme eller slakke den 13 mm mutteren. Dette vil 
justere den bakre delens forhåndsinnstilte belastning, som igjen vil påvirke hvor raskt brettet svinger. 
Tyngre brukere kan også justere den forhåndinnstilte belastningen for å øke brettets stabilitet.
3.Ikke bruk løsemidler på HYPE, da dette kan gjøre at bøssingene og hjulene ruster, samt skade selve 
brettet. Bruk kun varmt såpevann og en stiv børste eller svamp til å rengjøre HYPE. Ikke dypp hjulla-
grene i vann, da dette kan fjerne smøringen deres.
4.Ikke la HYPE stå utendørs over en lengre periode, da kontinuerlig eksponering til forskjellige vær-
forhold kan gjøre at delene på rullebrettet skades.
5.Kontroller regelmessig at alle mutre, bolter og skruer er forsvarlig strammet og at de ikke har løsnet 
under bruk. Ikke stram for mye.
6.På grunn av normal slitasje kan det være nødvendig å skifte ut gummihjulene og hjullagrene etter en 
viss tid. Vennligst ta kontakt med forhandleren du kjøpte produktet fra når du trenger nye hjul. Du må 
IKK bruke deler som er produsert og beregnet for andre produkter, og du må kun bruke ekte Shark-
deler. Hvis ikke kan det påvirke sikkerheten din når du bruker rullebrettet.
7. De selvlåsende mutterne og andre selvlåsende elementer kan miste sin effektivitet hvis løsnet.
8. Kontroller at styremekanismen er justert korrekt og at de forbindende delene er godt sikret og ikke ødelagt.
9. Forsikre deg om at hjullagrene er godt smurt og fri for smuss/rusk før bruk.
10. Hjul/puter blir slitt over tid av normal bruk. Erstatt etter behov.
11. Hardheten av den bakre trucken kan reguleres ved å stramme eller løsne mutteren. Dette justerer 
truckens preload og vil påvirke følsomheten når du snur. Tyngre brukere kan også ønske å justere 
preload for å øke stabilitet.
12. Fjern eventuelle skarpe kanter som kan oppstå ved bruk.
13. Se etter flis/sprekker i decket og erstatt etter behov.
14. Bland ikke gamle og nye batterier.
15. Bland ikke alkaliske, standard (sink-karbon), eller oppladbare (nikkel-kadmium) batterier.
16. Trenger 2 x 1.5V AAA alkalinbatterier.

MERK: Les nøye igjennom denne bruksanvisningen og ta vare på den for fremtidig bruk. Produsenten 

eller forhandleren vil ikke være ansvarlig dersom rullebrettet er brukt til andre formål enn det produktet 

er beregnet til, eller dersom ikke alle advarslene i bruksanvisningen overholdes.

VIKTIG INFORMASJON TIL FORELDRE:
Denne bruksanvisningen inneholder viktig informasjon som gjelder ditt barns sikkerhet. Det er ditt/deres 

ansvar å lese igjennom denne informasjonen med barnet, og sørge for at barnet er helt kjent med all 

informasjon og alle advarsler i bruksanvisningen. Les nøye igjennom bruksanvisningen før HYPE tas i 

bruk, og gå igjennom denne informasjonen med barnet før han/hun bruker rullebrettet.
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ADVARSEL
Anbefalt for barn i alderen 5 år og oppover
Ta vare på denne emballasjen for fremtidig bruk.

SHAKER-BRETTET ER IKKE KONSTRUERT FOR PROFESJONELL BRUK, 
TRICKS, STUNTS ELLER AGGRESIV BRUK. DETTE RULLEBRETTET MÅ BRUKES 
MED FORSIKTIGHET, DA DET ER NØDVENDIG Å ØVE SEG I Å BRUKE DET 
PÅ EFFEKTIV MÅTE. DETTE VIL HJELPE DEG Å UNNGÅ Å FALLE ELLER KOL-
LIDERE, SOM KAN FØRE TIL PERSONSKADE FOR BRUKEREN ELLER ANDRE 
PERSONER.

VIKTIG SIKKERHETSINFORMASJON
• Bruk brettet på steder hvor du kan forbedre ferdighetene dine. Bruk aldri brettet i trafikk eller på   
   steder med fotgjengere. 

• Barn under 8 år må være under oppsyn av en voksen person til en hver tid ved bruk av HYPE. 

• HYPE må ikke brukes i bakker eller skråninger hvor brukeren oppnår en fart som han/hun 
   ikke kan kontrollere.

• Kjør kun så fort som du kan løpe av brettet uten å falle. 

• Vær forsiktig når du trår eller hopper av HYPE, da brettet kan ha stor fart og vil fortsette å 
   kjøre forover. Dette kan igjen forårsake skade til andre personer eller eiendeler.

• Ikke bruk rullebrettet på våte, sandholdige, glatte eller ujevne veidekker. 

• Bruk alltid beskyttelsesutstyr: hjelm, håndledd-, kne- og albuebeskyttere. Du vil også ha større 
   kontroll over brettet dersom du bruker sko med flate såler.

BREMSE
Du kan bremse eller stoppe Shaker på to forskjellige måter:

1. TÅBREMS
Hold den fremre foten pekende forover. Flytt den bakre foten sakte mot kanten på rullebrettet 
slik at kun hælen fortsatt står på brettet. Du kan nå strekke tåen ned mot bakken og dra den for 
å bremse og stoppe HYPE. Husk at du har kontroll over rullebrettet ved å holde hælen på 
brettet.

2. FOTBREMS
Plasser den fremre foten på midten av brettet. Flytt den bakre foten forsiktig av brettet mot 
bakken for å få kontakt. Bruk et lett trykk for å senke farten forsiktig, eller et hardere trykk for 
å senke farten raskt. Dette krever litt øvelse – husk at hele kroppsvekten din skal være på det 
fremre benet.

ADVARSEL:
•  BRUK KUN RULLEBRETTET PÅ STEDER HVOR DET ER TILLATT
•  BRUK RULLEBRETTET PÅ ÅPNE STEDER
•  DU MÅ ALDRI LØPE ELLER HOPPE PÅ HYPE-BRETTET
•  DU MÅ ALLTID HA PÅ DEG BESKYTTELSESUTSTYR
•  BRUK ALDRI HYPE–BRETTET I TRAFIKK
•  DU MÅ ALDRI DRAS ELLER DYTTES PÅ BRETTET
•  IKKE BRUK HYPE OM NATTEN/I MØRKET

Produsenten gir en garanti på 1 år fra kjøpsdato for produksjonsfeil. Garantien dekker ikke 
normal slitasje eller noen form for skade, feil eller tap som er forårsaket av feil montering, 
vedlikehold eller oppbevaring. Ingen andre direkte eller indirekte garantier er gjeldende. 
Garantien vil være ugyldig dersom produktet er: 
• Bruk til andre formål enn fritidsaktiviteter
• Endret på noen som helst måte
• Utleid eller brukt til kommersielle formål
• Brukeren har misbrukt eller forsømt produktet
• Brukt av personer som veier mer enn den maksimale vektgrensen  
 som er spesifisert for produktet.

Produsenten er ikke ansvarlig for tilfeldige skader, følgeskader eller tap forårsaket av direkte 
eller indirekte bruk av dette produktet. Yvolution forbeholder seg retten til å reparere, levere 
reservedeler eller erstatte et defekt produkt etter eget skjønn.

Ta vare på den originale salgskvitteringen din.

For å registrere deg på nettet, gå til: www.yvolution.com/warranty
For å kontakte vår kundeservice, ring: 

                                                

                                                +44 800 802 1197
        support@yvolution.com

NO



FREMGANGSMÅDE
De fleste HYPE-løbere løber med deres stærkere dominante fod bag på boardet. Som regel er den dominante 
fod den højre fod. Hvis din venstre fod er den dominante fod, skal du blot bytte om på disse instruktioner.

Lær alting langsomt, inklusiv nye tricks. Når du mister balancen, så vent ikke til du falder, hop af og start 
igen. Kør ned af små skråninger til at starte med. Kør så ned af skråninger, hvor din fart kun er så hurtig, som 
du kan løbe uden brættet, uden af falde.

De fleste alvorlige skateboard-skader er brækkede knogler, så lær at falde (ved at rulle hvis muligt) uden 
skateboardet først.

Skatere, der er ved at lære, skal prøve at gøre det med en ven eller forælder. De fleste slemme skader sker i 
den første måned.

Før du springer af et skateboard, så vær opmærksom på hvor det kan køre hen: det kunne skade en anden.

Meld dig ind i en klub i dit område, og lær mere. Bevis at du er en god skater, og passer på dig selv og 
andre.

1. Anbring din venstre fod 
ved toppen af HYPE-boardet, 
forsøg at blive bag det punkt, 
hvor  forhjulet er, da det gør det 
nemmere at balancere i begyn-
delsen.

2. Skub lidt af med din højre fod 
og stil dig op på boardet. Din 
højre fod bør være nær tailen og 
du bør finde din balance.

3. Mens du drejer fra din bag-
este fod, svinger du din forreste 
fod til venstre og højre, bev-
ægelse af dine hofter og arme vil 
hjælpe dig med at få momentum 
og du urban-surfer på dine nye 
HYPE!

DA

DA

VEDLIGEHOLDELSE AF DIN HYPE
1. Når du har brugt HYPE 1-2 uger, skal hjulene efterses for at sikre, at de stadig er i perfekt brugbar 
stand. Dette gøres ved at rotere hjulene og efterse lejerne for evt. smøring eller justering, som måske er 
nødvendig.
2. Hårdheden af den bageste truck skal måske justeres ved at stramme eller løsne 13 mm møtrikken. 
Dette justerer truckens preload og vil påvirke drejningsfølsomhed. Kraftigere løbere vil måske også 
justere preload for at øge boardstabilitet.
3. Brug ikke opløsningsmidler på din HYPE. De kan tære PU-bøsningen og hjulet og kan også 
beskadige boardet. Brug kun varmt sæbevand og en stiv børste eller svamp for at rengøre din HYPE. 
Hjulbøsningerne må ikke nedsænkes i vand, da det kan fjerne hjullejets smøring.
4. Efterlad ikke din HYPE udendørs i længere tid, da fortsat udsættelse for elementerne kan forringe 
komponenterne-
5. Efterse med mellemrum at alle møtrikkerne, boltene og skruerne er forsvarligt strammet og ikke har 
løsnet sig under brug. Overstram ikke.
6. På grund af normal slitage skal PU-hjulene og lejerne muligvis erstattes efter nogen tid. Kontakt køb-
sstedet angående køb af nye hjul. Brug IKKE dele, som er beregnet til andre produkter. Brugen af noget 
andet end HYPE-dele kan påvirke din sikkerhed.
7. De selvlåsende bolte og andre selvlåsende dele kan miste deres effektivitet, hvis frigjort.
8. Kontroller at styremekanismen er korrekt indstillet, og at alle forbindelsesdele er fastgjorte og ikke 
ødelagte.
9. Sikrer at lejerne er godt smurte og fri for skidt og snavs, før brug
10. Hjul/affjedring slides med tiden af normalt brug. Udskift når nødvendigt.
11. Hårdheden af bagvognen kan indstilles ved at stramme eller løse bolten. Dette justerer vognens 
forbelastning og vil påvirke drejefølsomheden. Tungere ryttere vil muligvis ønske at justere forbelastnin-
gen, for at øge stabiliteten.
12. Fjern enhver skarp kant, der forekommer under brug.
13. Se efter splinter/revner i decket, og udskift når nødvendigt.
14. Bland ikke gamle og nye batterier.
15. Bland ikke alkaline, standard (carbon-zink), eller genopladelige (nikkel-cadmium) batterier.
16. Kræver 2 x 1,5V AAA alkaline batterier.

BEMÆRK: Læs denne vejledning omhyggeligt og gem til senere brug. Forhandleren er ikke ansvar-

lig, hvis skateboardet anvendes på en måde, som det ikke var beregnet til, eller hvis alle advarsler, som 

er anført i vejledningen, ikke følges.

VIGTIG BEMÆRKNING TIL FORÆLDRE:
Denne vejledning indeholder vigtig information angående dit barns sikkerhed. Det er dit ansvar at 

gennemgå denne information med dit barn og sørge for, at de er opmærksomme på alle oplysningerne 

og advarslerne, som er i vejledningen. Læs vejledningen omhyggeligt, før du begynder at bruge HYPE 

og gennemgå denne information med unge løbere, før de løber.
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ADVARSEL
Anbefalet til 5 år og ældre
Opbevar denne indpakning til senere brug.

HYPE-BOARDET ER IKKE BEREGNET TIL PROFESSIONELT BRUG, TRICKS EL-
LER STUNTS ELLER UDFORDRENDE KØRSEL. FORSIGTIGHED SKAL UDVISES 
MED DETTE BOARD, DA DET KRÆVER ØVELSE AT BRUGE DET EFFEKTIVT. 
DETTE VIL HJÆLPE DIG MED AT UNDFÅ FALD ELLER SAMMENSTØD, SOM 
KAN FORVOLDE SKADE PÅ BRUGEREN ELLER TREDJEPARTER.

VIGTIG SIKKERHEDSINFORMATION
• Vælg at løbe på steder, som vil lade dig forbedre dine færdigheder. Løb aldrig på gader med 
   trafik eller befærdede fodgængerområder. 

• Børn under 8 år skal på alle tidspunkter være under opsyn af en voksen når de løber på 
  HYPE. 

• HYPE bør ikke bruges på en skråning eller bakke, hvor løberen kan få fart på, som ikke kan 
   kontrolleres.

• Løb kun så hurtigt som du kan løbe af boardet uden at falde. 

• Vær forsigtig, når du står af eller hopper af HYPE, da boardet måske har opbygget momen
   tum og fortsætter fremad, hvilket kan forvolde skade på andre eller ejendomme.

• Undgå at løbe på våde, sandede, glatte eller ujævne overflader. 

• Brug altid sikkerhedsudstyr: hjelm, håndleds-, knæ- og albuebeskyttere. Brug flade sko, som 
   også giver mere kontrol over boardet.

OPBREMSNING
Der findes to metoder til at sænke farten eller standse din HYPE på:

1. TOE DRAG
Mens du holder din forreste fod fremad, flytter du langsomt den bageste fod til boardets kant, så 
kun din hæl forbliver på boardet. Du vil nu være i stand til at flytte din tå ned for at røre jorden og 
trække HYPE til standsning. Husk at boardkontrol sker ved at holde din hæl i berøring med 
boardet.

2. FOOT BRAKING
Anbring din forreste fod midt på boardet. Flyt langsomt din bageste fra boardet og sænk den for 
at røre jorden. Brug et let tryk for langsomt at sænke farten eller et kraftigere tryk for hurtigt at 
sænke farten.  Dette tager lidt øvelse – husk, at al din vægt er på det forreste ben.

ADVARSEL: 
•  LØB KUN, HVOR DET ER LOVLIGT
•  BRUG I ET ÅBENT OMRÅDE
•  LØB ELLER HOP ALDRIG OP PÅ HYPE-BOARDET
•  BESKYTTELSESUDSTYR BØR ALTID BRUGES
•  BRUG ALDRIG HYPE-BOARDET I TRAFIK
•  BLIV ALDRIG SLÆBT ELLER TRUKKET
•  BRUG IKKE HYPE OM AFTENEN

Producenten garanterer, at dette produkt er fri for produktionsfejl i en periode på 1 år fra 
købsdatoen. Denne garanti dækker ikke normalt slid eller enhver skade, fejl eller tab forårsaget 
af ukorrekt samling, vedligeholdelse eller opbevaring. Der er ingen andre udtrykkelige eller 
implicitte garantier. Denne garanti er ugyldig, hvis dette produkt nogensinde:
• bruges på en anden måde end til fritidsbrug
• ændres på nogen som helst måde
• udlejes eller benyttes til kommerciel brug
• misbruges eller forsømmes af brugeren
• benyttes af kørere, der vejer over den max vægt, der er angivet på produktet.

Producenten drages ikke til ansvar for tilfældig eller deraf følgende tab eller skade på grund af 
direkte eller indirekte brug af dette produkt. Yvolution forbeholder sig ret til at reparere, levere 
reservedele eller udskifte et defekt produkt efter vores eget skøn.

Gem din oprindelige købskvittering.

For online registrering bedes du gå til: www.yvolution.com/warranty
For kontakt med vores kundeservice bedes du ringe til:

                                                

                                                +44 800 802 1197
        support@yvolution.com

DA



KUINKA LAUTAILET
Useimmat HYPEilla lautailijat pitävät hallitsevan vahvemman jalkansa laudan takaosassa.Hallitseva jalka on 
tavallisesti oikea jalka, jos sinulla on vasen jalka hallitseva jalka, vaihda nämä ohjeet päinvastaiseksi.

Opettele kaikki hitaasti, myös uudet temput. Jos menetät tasapainon, älä odota että kaadut - poistu laudalta 
ja aloita uudestaan. Laske ensin loivia mäkiä. Laske sitten mäkiä, joissa liikut yhtä nopeasti kuin voit juosta 
mäessä kaatumatta.

Useimmat vakavat rullalautavammat ovat murtuneita luita, joten aluksi on hyvä opetella kaatumaan (miele-
llään kierimällä) ilman lautaa.

Rullalautailua opettelevan tulee aluksi harjoitella ystävän tai vanhemman kanssa. Useimmat pahat onnet-
tomuudet tapahtuvat ensimmäisen kuukauden aikana.

Ennen kuin hyppäät pois laudalta katso minne se saattaa lähteä: se voi vahingoittaa jotain muuta.

Liity asuinalueellasi olevaan kerhoon oppiaksesi lisää. Osoita taitosi rullalautailijana pitämällä huolta itsestäsi 
ja muista.

1. Aseta vasen jalka HYPEin 

yläosan lähelle, yritä pysyä 

etupyörän kohdan takana, koska 

tämä tekee tasapainoilemisen 

alussa helpommaksi.

2. Potkaise hieman maasta oikeal-

la jalalla ja astu laudalle. Oikean 

jalan pitäisi olla lähellä takaosaa 

 ja sinun tulisi päästä tasapainoon.

3. Kääntyen takajalaltasi heilauta 

etujalkaasi vasemmalle ja oikealle, 

liikuttaen lantiotasi ja käsi var-

siasi saadaksesi vauhtia ja olet 

kaupunkiskeittaamassa uudella 

HYPEillasi!

FI
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HYPEIN KUNNOSSAPITO

1. Kun olet käyttänyt HYPEia viikon tai pari, tarkista pyörät varmistaaksesi, että ne ovat yhä hyvässä 

toimintakunnossa. Tee tämä pyörittämällä pyöriä ja tarkistamalla laakerit mahdollisen rasvauksen tai 

säädön tarpeen varalta.

2. Takatrukin kovuutta voidaan säätää kiristämällä tai löysäämällä 13 mm:n mutteri. Tämä säätää 

trukin esikuormaa ja vaikuttaa kääntymisherkkyyteen. Painavammat lautailijat haluavat ehkä säätää 

esikuormaa laudan vakauden lisäämiseksi.

3. Älä käytä liuottimia HYPEiin. Ne voivat syövyttää PU-holkkia ja pyöriä ja voivat myös vaurioittaa 

dekkiä. Puhdista HYPE käyttämällä vain kuumaa saippuavettä ja jäykkää harjaa tai sientä. Älä upota 

pyörän laakereita veteen, koska tämä voi poistaa pyörän laakerin rasvauksen.

4. Älä jätä HYPEia ulos pitkäksi aikaa, koska jatkuva altistuminen sään vaikutukselle voi aiheuttaa osien 

vahingoittumisen.

5. Tarkista ajoittain, että kaikki mutterit, pultit ja ruuvit ovat riittävän tiukalla eivätkä ole löystyneet 

käytössä. Älä kiristä niitä liikaa.

6. Normaalissa käytössä PU-pyörät ja laakerit voidaan tarvita vaihtaa jonkin ajan kuluttua. Ota 

yhteyttä ostopaikkaan uusien pyörien hankkimiseksi. ÄLÄ käytä muille laudoille suunniteltuja osia, koska 

muiden kuin HYPEin osien käyttö voi vaikuttaa sen turvallisuuteen.

7. Mutterien ja muiden osien kiinnitys voi avattaessa löystyä.

8. Varmista että ohjausmekanismi on asianmukaisesti säädetty, ja että yhtenevien osien kiinnitys on kunnossa.

9. Varmista ennen käyttöä, että laakerit on hyvin öljytty, eikä niissä ole hiekkaa tai muuta roskaa.

10. Renkaat/pehmikkeet kuluvat ajan myötä normaalissa käytössä. Vaihda ne tarvittaessa.

11. Takatrukin kovuutta voidaan säätää kiristämällä tai löysäämällä mutteria. Tämä muuttaa trukkiin 

kohdistuvaa taakkaa ja vaikuttaa kääntymisen herkkyyteen. Painavammat ajajat voivat haluta säätää 

kovuutta lisätäkseen laudan vakautta.

12. Poista kaikki terävät kulmat, joita voi syntyä käytön myötä.

13. Tutki lautaa irtoavien tikkujen/halkeamien varalta ja vaihda lauta tarvittaessa.

14. Älä käytä vanhoja ja uusia paristoja yhdessä.

15. Älä käytä alkaliparistoja, tavallisia (sinkki-hiili) ja ladattavia (nikkeli-kadmium) paristoja yhdessä.

16. Käyttöön tarvitaan 2 x 1,5 V AAA alkaliparistoa.

HUOMAUTUS: Lue tämä ohjekirja huolellisesti ja säilytä se vastaisuuden varalle. Myyntiliike ei 
ota vastuuta, jos lautaa käytetään muulla tavalla kuin mihin se on tarkoitettu tai jos kaikkia ohjekirjassa 

ilmoitettuja varoituksia ei noudateta.

TÄRKEÄÄ TIETOA VANHEMMILLE:
Tässä ohjekirjassa on tärkeitä tietoja, jotka koskevat lapsesi turvallisuutta. On sinun vastuullasi käydä 

läpi nämä tiedot lapsesi kanssa ja varmistaa, että lapsesi ovat tietoisia kaikista tämän ohjekirjan 

sisältämistä tiedoista ja varoituksista. Lue tämä ohjekirja ensin huolellisesti ennen kuin aloitat HYPEin 

käytön. Käy läpi nämä tiedot laudalla liikkuvien lasten kanssa ennen kuin he ryhtyvät lautailemaan.
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VAROITUS
Suositellaan 5-vuotiaille ja sitä vanhemmille
Säilytä tämä pakkaus vastaisuuden varalta.

HYPE-LAUTAA EI OLE SUUNNITELTU AMMATTIKÄYTTÖÖN, TEMPPUJEN 
TEKOON TAI AGRESSIIVISEEN LAUTAILUUN. TÄMÄN LAUDAN KANSSA 
ON OLTAVA VAROVAINEN, KOSKA SILLÄ LIIKKUMINEN JA SEN TEHOKAS 
KÄYTTÖ EDELLYTTÄÄ HARJOITTELUA. TÄMÄ AUTTAA SINUA VÄLTTÄMÄÄN 
KAATUMISET JA TÖRMÄYKSET, JOTKA VOIVAT AIHEUTTAA VAMMAU-
TUMISIA LAUDALLA LIIKKUJALLE TAI MUILLE OSAPUOLILLE.

TÄRKEÄÄ TURVALLISUUSTIETOA
• Liiku paikoilla, joissa voit parantaa taitojasi. Älä koskaan lautaile kaduilla, joissa on liikennettä 
   tai paljon jalankulkijoita. 

• Alle 8-vuotiaat lapset tarvitsevat aina aikuisten valvontaa HYPEilla liikkuessaan. 

• HYPEia ei pidä käyttää rinteellä tai mäellä, jossa lautailija voi päästä kovaan vauhtiin, jota 
   hän ei voi hallita.

• Kulje vain niin kovaa että voit juosta pois laudalta kaatumatta. 

• Ole varovainen, kun astut tai hyppäät pois HYPEilta, koska lauta on voinut saada lisävauh
   tia ja voi jatkaa kulkua eteenpäin, mikä voi aiheuttaa vammoja muille tai vahinkoja esineille tai 
   kiinteistölle.

• Vältä lautailemasta märillä, hiekkaisilla, liukkailla tai epätasaisilla pinnoilla. 

• Käytä aina suojavälineitä: kypärää, ranne-, polvi- ja kyynärpääsuojia. Tasapohjaiset kengät 
   auttavat myös laudan hallinnassa.

JARRUTTAMINEN
HYPEin voi hidastaa tai pysäyttää kahdella eri tavalla:

1. VARVASVETO
Pitäen etujalkaa eteenpäin, siirrä takajalkaasi hitaasti laudan reunaan niin että vain kantapää jää 
laudalle. Voit nyt ulottaa varpaan alas maahan ja vetää HYPEin pysähtymään. Muista, että 
laudan hallinta saadaan pitämällä kantapää kiinni laudassa.

2. JALKAJARRUTUS
Aseta etujalkasi laudan keskiosaan. Siirrä takajalkaasi hitaasti laudalta ja laske koskettamaan 
maata. Vähennä vauhtia hitaasti painamalla jalkaa kevyemmin tai vähennä vauhtia nopeasti 
painamalla jalkaa kovemmin.  Tähän tarvitaan harjoittelua – muista, että koko painosi on etujalalla.

VAROITUS: 
•  LIIKU LAUDALLA VAIN PAIKOISSA, JOISSA SE ON LAILLISTA
•  KÄYTÄ LAUTAA AVOIMELLA ALUEELLA
•  ÄLÄ KOSKAAN JUOKSE TAI HYPPÄÄ HYPE-LAUDALLE
•  SUOJAVARUSTEITA ON KÄYTETTÄVÄ AINA
•  ÄLÄ KOSKAAN KÄYTÄ HYPE-LAUTAA LIIKENTEESSÄ
•  ÄLÄ KOSKAAN KÄY HINATTAVAKSI TAI VEDETTÄVÄKSI
•  ÄLÄ KÄYTÄ HYPEIA YÖLLÄ

Valmistaja takaa yhden (1) vuoden ajaksi ostopäivästä, että tässä tuotteessa ei ole 
valmistusvirheitä. Tämä takuu ei kata normaalia kulumista tai vauriota, vikaa tai menetystä, 
joka johtuu väärästä kokoamisesta, huollosta tai säilytyksestä. Muita ilmaistuja tai epäsuoria 
takuita ei ole. Tämä takuu on mitätön, jos:
• tuotetta käytetään muuhun kuin virkistystarkoitukseen
• tuotetta muutetaan millään tavoin
• tuotetta vuokrataan tai käytetään kaupallisesti
• kuluttaja laiminlyö tai väärinkäyttää tuotetta
• tuotteella ajajat painavat enemmän kuin tuotteeseen merkitty maksimipaino.

Valmistaja ei ole vastuussa satunnaisista tai seuraamuksellisista menetyksistä tai vahingoista, 
jotka johtuvat suoraan tai epäsuorasti tämän tuotteen käytöstä. Yvolution pidättää itsellään 
oikeuden korjata, toimittaa varaosia tai korvata viallinen tuote oman harkintansa mukaan.

Säilytä alkuperäinen ostokuitti.

Rekisteröi tuotteesi verkossa osoitteessa: www.yvolution.com/warranty
Ota yhteyttä asiakaspalveluun soittamalla numeroon: 

                                                

                                                +44 800 802 1197
        support@yvolution.com
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Как кататься
Большинство катающихся на скейтборде HYPE отталкиваются ступней своей более сильной толчковой ноги 
по направлению к задней части доски. Обычно толчковой ногой являетсяправая, так что, если толчковой 
является ваша левая нога, приводимые инструкции нужно переиначить, поменяв право и лево.

Изучайте все медленно, включая новые трюки. При потере баланса не дожидайтесь падения, сойдите с 
доски и начните с начала. По началу съезжайте с не очень крутых склонов. Затем съезжайте со склонов с 
такой скоростью, при которой вы можете сойти с доски, не упав.

Самые серьезные травмы для скейтбордистов – переломы, поэтому сначала научитесь правильно падать 
(при возможности с перекатами) без скейта.

Начинающим скейтбордистам лучше всего заниматься вместе с друзьями или родителями. Большинство 
травматических случаев происходит в первый месяц.

Перед тем, как спрыгнуть со скейта, посмотрите, куда он поедет – скейт может покалечить другого человека.

Вступите в местный клуб и учитесь у других. Докажите, что вы – хороший скейтер и заботитесь о себе и о других.

1. Поставьте свою левую ногу 
поверх скейтборда HYPE, 
причем постарайтесь оставаться   
позади места, где располагается 
переднее колесо, поскольку это 
облегчает балансирование  на 
старте.

2. Слегка оттолкнитесь от 
покрытия площадки правой 
ногой и поставьте ее на доску. 
Ваша правая ступня должна 
располагаться вблизи хвостовой 
части, причем вам потребуется 
найти равновесное положение.

3. Поворачиваясь относительно 
своей задней ступни, 
раскачивайтесь находящейся 
спереди ногой влево-вправо, 
а движения бедрами и руками 
помогут создать необходимый  
механический момент, и вы 
сможете кататься по городу на 
своем новом скейтборде HYPE! 
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Как ухаживать за скейтбордом HYPE
1. После пользования секйтбордом HYPE в течение недели или двух необходимо проверить колеса, 
чтобы убедиться в том, что они все еще пребывают в идеальном рабочем состоянии. С этой целью 
покрутите ролики и проверьте подшипники на наличие смазки или выполните регулировку, которая 
может потребоваться.
2. Жесткость задней подвески можно отрегулировать затяжкой или ослаблением гайки 13 мм. Тем 
самым регулируется предварительное нагружение подвески, что влияет на чувствительность при 
выполнении поворотов. Для увеличения устойчивости доски более тяжелым райдерам может 
потребоваться регулировка величины предварительного нагружения.
3. Не следует пользоваться растворителями при выполнении каких-либо действий со своим 
скейтбордом HYPE. Это может привести к ухудшению состояния выполненных из полиуретана втулок 
и роликов, а также повредить деку. Для очистки своего скейтборда следует пользоваться только 
горячей мыльной водой с жесткой щеткой или губкой. Нельзя погружать подшипники роликов в воду, 
поскольку это может привести к удалению их смазки.
4. Нельзя оставлять свой скейтборд на долгое время вне помещения, поскольку продолжительное 
воздействие атмосферных условий может привести к разложению материалов, из которых 
изготовлены компоненты.
5. Необходимо периодически проверять все гайки, болты и винты на предмет их достаточной затяжки, 
определяя, не ослабли ли они в процессе пользования. Чрезмерно затягивать нельзя.
6. В связи с нормально происходящим износом, по прошествии некоторого времени может 
потребоваться замена подшипников и полиуретановых роликов. Обратитесь за новыми роликами в 
магазин, где был куплен сам скейтборд. НЕ следует пользоваться деталями, предназначенными для 
других роликовых досок, поскольку применение чего-либо, отличного от деталей скейтборда HYPE, 
может неблагоприятно сказаться на вашей безопасности.
7. Все самозакрывающиеся элементы могут потерять свою эффективность, если их открыть.
8. Убедитесь, что руль отрегулирован и что крепления застегнуты и не сломаны.
9. Перед использованием убедитесь, что подшибники смазаны маслом и не забиты грязью или мусором
10. Колеса и сиденья со временем могут изнашиваться. При необходимости замените их.
11. Жесткость задней подвески можно настроить, затягивая или ослабляя гайку. Так вы настроете 
первичную нагрузку и измените чувствительность при поворотах. Более тяжелые пользователи, 
возможно, захотят настроить нагрузку для увеличения стабильности доски.
12. Удалите все острые края, которые могли образоваться при использовании.
13. Осмотрите доску на предмет заноз и трещин и замените ее при необходимости.
14. Не смешивайте старые и новые батареи.
15. Не смешивайте щелочные, стандартные (угольно-цинковые) или перезаряжаемые (никель-
кадмиевые) батареи.
16. Требуется 2 х 1,5В щелочные батареи типа АAА.

ПРИМЕЧАНИЕ: Внимательно прочтите данное руководство и сохраните его для справок в 

будущем. Дилер не несет ответственности в случае использования скейтборда не по назначению или 
с нарушением всевозможных предупреждений, приведенных в руководстве.

ВАЖНОЕ УВЕДОМЛЕНИЕ ДЛЯ РОДИТЕЛЕЙ
В данном руководстве приведена важная информация, непосредственно касающаяся безопасности 
вашего ребенка, и вашей обязанностью является внимательное изучение этой информации 
совместно с вашим ребенком, причем необходимо добиться полного осознания всех сведений и 
предупреждений, приведенных в руководстве. Внимательно прочтите данное руководство, прежде 
чем начинать пользоваться скейтбордом HYPE, и изучите данную информацию вместе со своими 
юными энтузиастами быстрой езды до того, как они этим займутся.
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aПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Рекомендуется для лиц в возрасте 5 лет и более лет
Сохраните эту упаковку для справок в будущем.

СКЕЙТБОРД HYPE НЕ ПРЕДНАЗНАЧЕН ДЛЯ ПРОФЕССИОНАЛЬНОГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ, 

ВЫПОЛНЕНИЯ ТРЮКОВ, ВЫСШЕГО ПИЛОТАЖА ИЛИ АГРЕССИВНОЙ ЕЗДЫ. ПРИ ОБРАЩЕНИИ С 

ЭТИМ СКЕЙТБОРДОМ НЕОБХОДИМА ОСТОРОЖНОСТЬ, ПОСКОЛЬКУ ДЛЯ ЕГО ЭФФЕКТИВНОГО 

ИСПОЛЬЗОВАНИЯ СЛЕДУЕТ ПРАКТИКОВАТЬСЯ ДЛЯ ПРИОБРЕТЕНИЯ НЕОБХОДИМЫХ 

НАВЫКОВ. ЭТО ПОМОЖЕТ ВАМ ИЗБЕЖАТЬ ПАДЕНИЙ ИЛИ СТОЛКНОВЕНИЙ, КОТОРЫЕ МОГУТ 

ПРИВЕСТИ К ТРАВМАМ РАЙДЕРА ИЛИ ПОСТОРОННИХ ЛИЦ.

ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ
•  Для катания следует выбирать места, которые позволят вам совершенствовать свои 
    навыки. Ни в коем случае не катайтесь по улицам с движением транспорта или местах с 
    многочисленными пешеходами. 

• При катании на скейтборде HYPE дети моложе 8 лет должны постоянно находиться под 
    наблюдением взрослого. 

• Скейтбордом HYPE нельзя пользоваться на склонах или холмах, где происходит разгон до 
    скорости, которую райдер не сможет контролировать.

•  Кататься следует только с такой скоростью, при которой можно соскочить, не упав, со 
   скейтборда. 

•  Наступая на скейтборд HYPE или спрыгивая с него необходимо проявлять осторожность, 
   поскольку он может набрать импульс и продолжить движение вперед, что может привести к 
   травме других лиц или повреждению имущества.

•  Следует избегать катания на скейтборде по мокрым, посыпанных песком, скользким и 
   неровным поверхностям. 

•  Всегда нужно носить защитные средства: шлем, напульсники, наколенники и налокотники. 
   Ношение обуви с плоской подошвой также способствует более эффективному контролю над 

   скейтбордом.

ТОРМОЖЕНИЕ
Существуют два способа замедления или остановки вашего скейтборда HYPE:

1. ТОРМОЖЕНИЕ МЫСКОМ
Сохраняя переднюю ногу выдвинутой вперед, медленно переместите свою заднюю ногу к 
краю доски так, чтобы на ней оставалась только пятка. В этом случае можно опустить мысок 
до соприкосновения с землей и затормозить доску до остановки. Следует помнить, что 
управление скетбордом обеспечивается благодаря контакту вашей пятки с доской..

2. ТОРМОЖЕНИЕ СТУПНЕЙ
Поместите свою переднюю ногу в середину доски. Медленно снимите свою заднюю ногу с 
доски и опустите до соприкосновения с землей. Если несильно нажимать ногой на землю, то 
скорость будет снижаться медленно, тогда как при более сильном нажатии скорость упадет 
быстро.  Чтобы освоить такое торможение, необходимо попрактиковаться – помните, весь ваш 
вес должен быть перенесен на переднюю ногу.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: 
• КАТАЙТЕСЬ ТОЛЬКО ТАМ, ГДЕ ЭТО РАЗРЕШЕНО ПРАВИЛАМИ
• СЛЕДУЕТ ПОЛЬЗОВАТЬСЯ НА ОТКРЫТЫХ ПЛОЩАДКАХ
• НИ В КОЕМ СЛУЧАЕ НЕ ВСТУПАЙТЕ НА СКЕЙТБОРД HYPE С РАЗБЕГА ИЛИ ПРЫЖКОМ
• ВСЕГДА СЛЕДУЕТ НАДЕВАТЬ ЗАЩИТНЫЕ СРЕДСТВА
• НИ В КОЕМ СЛУЧАЕ НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ СКЕЙТБОРД HYPE В МЕСТАХ ДВИЖЕНИЯ ТРАНСПОРТА
• НИ В КОЕМ СЛУЧАЕ НЕ КАТАЙТЕСЬ НА БУКСИРЕ ИЛИ ПРИЦЕПИВШИСЬ К ЧЕМУ-ЛИБО
• СКЕЙТБОРДОМ HYPE НЕЛЬЗЯ ПОЛЬЗОВАТЬСЯ В ТЕМНОЕ ВРЕМЯ СУТОК

Производитель гарантирует отсутствие в этом изделии дефектов изготовления на 
протяжении 1 года от даты покупки. Данная гарантия не распространяется на обычный 
эксплуатационный износ и любые повреждения, отказы или потери, вызванные ненадлежащей 
сборкой, неправильным техобслуживанием или хранением. Не даются какие-либо иные явно 
сформулированные или подразумеваемые гарантии. Данная гарантия утрачивает свою силу 
в случае, если изделие когда-либо:
• использовалось с какими-либо иными целями, помимо рекреационных
• было модифицировано каким-либо образом
• использовалось напрокат или с коммерческими целями
• подвергалось неправильному или небрежному обращению со стороны потребителя
• использовалось ездоками, вес которых превышает максимально допустимый для данного 
   изделия.

Производитель не несет ответственность за случайный или косвенный ущерб, прямо или 
косвенно обусловленный использованием этого изделия. Yvolution оставляет за собой право 
по своему усмотрению решать, чем делать в том или ином конкретном случае – ремонтировать, 
поставить детали на замену или полностью заменить дефектное изделие.

Сохраните для своего архива оригинал квитанции о продаже.

Для онлайновой регистрации изделия зайдите по адресу : www.yvolution.com/warranty
В службу поддержки потребителей следует обращаться по телефону: 

                                                

                                                +44 800 802 1197
        support@yvolution.com
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乗り方
HYPE に乗るときには、ほとんどの人が利き足をボードの後方に置きます。
通常利き足は右足ですが、左足が利き足である場合には、以下の説明で左右を逆
にしてください。

1. 左足を HYPE のトップ付近に置き、常にフロントウィールの位置の後にあるよ

うに注意してください。スタートするときにバランスが取りやすくなります。

2. 右足で地面を軽く押して、ボードに乗ってください。右足がテールの近くにあ

れば、バランスが取れるはずです。

3. 後ろの足を軸にして、前の足を左右に振ってください。お尻と腕を動かすと勢

いがつきます。新しい HYPE で都会のサーフィンを楽しみましょう！

JP

JP

HYPE の手入れ方法

1. HYPE を 1、2 週間使用した後で、ウィールをチェックして、完璧に動くことを確認して

ください。そのためには、ウィールを回転させて、ベアリングに油をさすか、または調整す

る必要があるかどうかをチェックします。

2. リアトラックの固さは 13mm ナットの締め具合で調整できます。これでトラックのプレ

ロードを調整して、回転の感度を変えます。上級者はプレロードを調整して、ボードの安定

性を向上させることができます。

3. HYPE には溶剤を使用しないでください。PU ブッシングとウィールを腐食させ、またデ

ッキが破損することもあります。HYPE を洗うときには、温かい石けん水と、固いブラシか

またはスポンジだけを使うようにしてください。ウィールのベアリングを水に浸けないでく

ださい。ウィールのベアリングの潤滑油がなくなることがあります。

4. 長時間 HYPE を屋外に放置しないでください。連続的に風雨にさらされると、構成要素が

劣化する恐れがあります。

5. すべてのナット、ボルトおよびねじが適切に締まっていて、使用中にゆるんでいないこと

を、定期的にチェックしてください。締めすぎてはいけません。

6. しばらくすると、通常の消耗によって、PU ウィールとベアリングを交換する必要が出て

くるかもしれません。お買い求めいただいたところで、新しいウィールについてお問い合わ

せください。他の製品用に設計された部品は、絶対に使用しないでください。HYPE の純正

部品以外のものを使用すると、安全性が損なわれます。

7. 古い電池と新しい電池を混用しないでください。

8. アルカリ電池、標準マンガン電池、またはニッケルカドミウム充電池を混用しないでくだ

さい。

9. 1.5Vの単4アルカリ電池が2個必要です。

注意：この説明書をよく読んで、後で参照できるように保存してください。ボードを想定

外の方法で使用した場合、およびこの説明書に記載されている警告に従わなかった場合には、

販売店では責任を負いません。

ご両親への重要な注意：
この説明書にはお子様の安全に関する重要な情報が含まれています。その情報をお子様と

一緒にチェックして、お子様がこの説明書に記載されている、すべての情報と警告を完全

に理解されていることを確認することは、ご両親の責任です。HYPE を使い始める前に、

この説明書をお子様と一緒によく読んで、安全に関する情報を再度確認してください。
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警告
5 才以上にお勧めします

今後参照するために、このパッケージングは保存してください。

HYPE ボードはプロフェッショナルな使用、トリック、スタントおよび アグレッシブ
なライディング用には設計されていません。このボードを効 果的に使用するためには
練習が必要なので、注意してください。練習によって、自分または第三者の負傷につながる
転倒や衝突を防ぐことができます。 

安全性に関する重要な情報
• 腕を磨くことができる場所で乗りましょう。自動車が走っている通りまたは通行 人で混雑

している場所では、絶対に乗らないでください。

• 8 才未満のお子様が HYPE に乗っている間は、常に大人が見守っているようにしてくださ

い。

• 加速されて、スピードをコントロールできなくなるようなスロープや丘では、HYPE を使用

しないでください。

• 転倒しないでボードから降りることができるスピードで乗ってください。

• HYPE から降りるときには注意してください。ボードに勢いがついていて、走り続け、他人

やものを傷つける恐れがあります。

• 湿っている地面、砂地、滑りやすいまたは凹凸があるところは、避けてください。

• 常にプロテクター（ヘルメット、手首パッド、ひざパッドおよびひじパッド）を装着して

ください。底が平らな靴をはくと、ボードをコントロールしやすくなります。

ブレーキング
HYPE で減速または停止する方法は 2 通りあります：

1. トゥドラッグ
前側の足は前方向にキープした状態で、後側の足をボードの縁の方へとゆっくり動かし、かかと

だけをボード上に乗せた状態にします。この状態から、つま先を伸ばして地面 を引きずらせる

ことで、HYPE を停止することができます。かかと部分がボードとの

コンタクトを維持して、ボードをコントロールしていることを覚えておいてください。

2. フットブレーキ
前の足をボードの中程に置いてください。後ろの足をゆっくりボードから離して、地面に

触れるように下げてください。地面を軽く押すとゆっくり減速し、強く押すとすばやく減

速します。この動作は、練習しないとできません。全体重が前の足に掛かっていることを

忘れないでください。

警告：
• 法律で許可されているところで乗ってください

• 空き地で使用してください

• HYPE ボードには絶対に飛び乗らないでくだ さい

• 常にプロテクターを装着してください

• 自動車が走っているところでは、絶対に HYPE ボードを使用しないでください

• 絶対に自動車などで牽引しないでください

• 夜間は HTPE を使用しないでください

メーカーは、購入日より1年間、本製品に製造による欠陥がないことを保証します。この保証は、

通常使用による損傷や、また不適切な組み立て、メンテナンス、保管により生じた損傷や故障、

損害には適用されません。

以下の場合、本保証は無効となります：

・ 娯楽以外の目的で使用した場合。

・ いかなる方法において修正した場合。

・ 貸し出しや商業目的で使用した場合。

・ 消費者の不正使用、怠慢の場合。

・ 製品に記載されている最大重量を超える使用者が使用した場合。

直接または間接的、本製品の使用による、偶発的、または結果的に生じる損失や損害にして、
メーカーは一切の責任を負いません。
Yvolutionは、当社の裁量で、修理、交換パーツ供給、不良品交換する権利を留保しす。

証明のため、レシートの原本を控えておいてください。

オンラインでのご登録は、以下にアクセスしてください：www.yvolution.com/warranty

カスタマーサービスへのお問い合わせは、以下の番号にお電話ください： 

                                                

                                                +０１２０-１１１-２５１
        support@yvolution.com
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